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1. A INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

inainte de instalarea si de utilizarea aparatului, cititi cu atentie
instructiunile furnizate. Producatorul nu este responsabil
pentru nicio vatamare sau dauna rezultata din instalarea sau
utilizarea incorecta. Pastrati permanent instructiunile intr-un
loc sigur si accesibil pentru o consultare ulterioara.

1.1 Siguranta copiilor si a persoanelor vulnerabile

» Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai mare de
8 ani, de persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de persoanele ne-experimentate doar
sub supraveghere sau dupa o scurta instruire care sa le
ofere informatiile necesare despre utilizarea sigura a
aparatului si sa le permita sa inteleaga pericolele la care se
expun. Copiii cu varsta mai mica de 8 ani si persoanele cu
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dizabilitati profunde si complexe nu trebuie lasate sa se
apropie de aparat daca nu sunt supravegheate permanent.
Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se
joaca cu aparatul.

Nu lasati ambalajele la indemana copiilor si aruncati-le
conform reglementarilor.

AVERTISMENT: Aparatul si piesele accesibile ale acestuia
devin fierbinti pe durata utilizarii. Nu lasati copiii Si
animalele de companie in apropierea aparatului atunci cand
functioneaza si se raceste.

Daca aparatul are un dispozitiv de siguranta pentru copii,
acesta trebuie activat.

Copiii nu vor realiza operatiunile de curatare sau de
intretinere care revin utilizatorului aparatului fara a fi
supravegheati.

1.2 Informatii generale despre siguranta

Acest aparat poate fi utilizat numai pentru gatire.

Acest aparat este proiectat pentru uz casnic utilizarea in
locuinte individuale intr-un mediu interior.

Acest aparat electrocasnic poate fi utilizat in birouri, camere
de oaspeti, camere de oaspeti cu paturi si mic dejun, case
de oaspeti in cadrul fermelor si alte spatii de cazare
similare, in care aceasta utilizare nu depaseste (media)
nivelurile de utilizare domestica.

Instalarea acestui aparat si inlocuirea cablului vor fi
efectuate exclusiv de o persoana calificata.

Nu folosi aparatul inainte de a-l instala in structura
incorporata.

Aparatul trebuie deconectatde la sursa de alimentare
inainte de a efectua orice operatiune de intretinere.

In cazul in care cablul de alimentare este deterlorat acesta
trebuie inlocuit de producator, de centrul de service
autorizat al acestuia sau de persoane cu o calificare
similara pentru a se evita electrocutarea.
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« AVERTISMENT: Asigurati-va ca aparatul este oprit inainte
de a inlocui becul pentru a evita o posibila electrocutare.

« AVERTISMENT: Aparatul si piesele accesibile ale acestuia
devin fierbinti pe durata utilizarii. Se recomanda ca
elementele de incalzire sau suprafata aparatului sa nu fie

atinse.

« Utilizati intotdeauna manusi de cuptor pentru a scoate sau
a pune in aparat vase sau accesorii.
« Utilizati doar senzorul alimentar (senzorul) recomandat

pentru acest aparat.

 Pentru a scoate suporturile pentru raft trebuie sa trageti mai
intai de partea din fata a suportului, dupa care sa
indepartati capatul din spate de peretii laterali. Instalati
suporturile pentru raft in ordine inversa.

 Nu folositi un aparat de curatat cu abur pentru a curata

aparatul.

 Nu folositi substante abrazive dure sau raclete ascutite de
metal pentru a curata sticla usii deoarece acestea pot
zgéria suprafata, ceea ce poate avea drept consecinta

spargerea sticlei.

+ Inainte de curatarea pirolitica, scoateti toate accesoriile si
depunerile/deversarile excesive din cavitatea aparatului.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

2.1 Instalarea

/\ AVERTISMENT!

Doar o persoana calificata trebuie sa
instaleze acest aparat.

+ Indepartati toate ambalajele.

» Daca aparatul este deteriorat, nu il
instalati sau utilizati.

Urmati instructiunile de instalare
disponibile pe site-ul nostru web.

» Aveti intotdeauna grija cand mutati
aparatul deoarece acesta este greu.
Folositi intotdeauna manusi de protectie si
incaltaminte inchisa.

* Nu trageti aparatul de maner.

Instalati aparatul intr-un loc sigur si
adecvat care satisface cerintele privind
instalarea.

Respectati distantele minime fata de alte
aparate si corpuri de mobilier.

fnainte de a instala aparatul, verifica daca
usa aparatului se poate deschide fara
probleme.

Aparatul este prevazut cu un sistem de
racire electrica. Pentru a functiona, acesta
necesita curent electric.

2.2 Conexiunea la reteaua electrica

/N\ AVERTISMENT!
Pericol de incendiu si electrocutare.
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Toate conexiunile electrice trebuie
realizate de catre un electrician calificat.
Aparatul trebuie legat la o priza cu
impamantare.

Asigurati-va ca parametrii de pe placuta
cu date tehnice sunt compatibili cu valorile
nominale ale sursei de alimentare.
Utilizati intotdeauna o prizé cu protectie
(fmpamantare) contra electrocutarii,
montata corect.

Nu folositi prize multiple si cabluri
prelungitoare.

Procedati cu atentie pentru a nu deteriora
stecherul si cablul de alimentare electrica.
Daca este necesara inlocuirea cablului de
alimentare, acesta trebuie inlocuit numai
de catre Centrul de service autorizat.

Nu Iasati cablurile de alimentare electrica
sa atinga sau sa se afle in apropierea usii
aparatului sau a nisei de sub aparat, in
special atunci cand acesta functioneaza
sau usa este fierbinte.

Protectia la electrocutare a pieselor aflate
sub tensiune si izolate trebuie fixata astfel
incéat sa nu permita scoaterea ei fara
folosirea unor unelte.

Introduceti stecherul in priza numai dupa
incheierea procedurii de instalare.
Asigurati accesul la priza dupa instalare.
Daca priza de curent prezinta jocuri, nu
conectati stecherul.

Nu trageti de cablul de alimentare pentru
a scoate din priza aparatul. Trageti
intotdeauna de stecher.

Folositi doar dispozitive de izolare
adecvate: intrerupatoare pentru protectia
liniei, sigurante (sigurante infiletabile
scoase din suport), contactori si
declansatori la protectia de impamantare.
Instalatia electrica trebuie sé fie prevazuta
cu un dispozitiv de izolare, care sa va
permita sa& deconectati aparatul de la
retea la toti polii. Dispozitivul izolator
trebuie sa aiba o deschidere intre contacte
de cel putin 3 mm.

Tnchideti complet usa aparatului inainte de
a conecta stecherul la priza.

Acest aparat este livrat cu un stecar si un
cablu de alimentare electrica.
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2.3 Utilizarea

/\ AVERTISMENT!

Pericol de ranire, arsuri si electrocutare

sau explozie.

Nu modificati specificatiile acestui aparat.
Verificati daca orificiile de ventilatie nu
sunt blocate.

Nu Iasati aparatul nesupravegheat in
timpul functionarii.

Dezactivati aparatul dupa fiecare
intrebuintare.

Procedati cu atentie la deschiderea usii
aparatului atunci cand aparatul este in
functiune. Se poate degaja aer fierbinte.
Nu actionati aparatul avand mainile
umede sau cand acesta este in contact cu
apa.

Nu aplicati presiune asupra usii deschise.
Nu utilizati aparatul ca suprafata de lucru
sau ca loc de depozitare.

Deschideti usa aparatului cu atentie.
Utilizarea unor ingrediente cu continut de
alcool poate determina prezenta aburilor
de alcool in aer.

Nu lasati scanteile sau flacarile deschise
sa intre in contact cu aparatul atunci cand
deschideti usa.

Utilizati Tntotdeauna sticla si borcane
aprobate Tn scopuri de conservare.
Produsele inflamabile sau obiectele
umezite cu produse inflamabile nu trebuie
introduse in aparat, nici puse alaturi sau
deasupra acestuia.

/\ AVERTISMENT!
Pericol de deteriorare a aparatului.

Pentru a preveni deteriorarea sau

decolorarea emailului:

— nu puneti vase sau alte obiecte in
aparat direct pe baza acestuia.

— nu puneti folie din aluminiu direct pe
baza cavitatii aparatului.

— nu puneti apa direct in aparatul
fierbinte.

— nu tineti vase umede si alimente Tn
interior dupa incheierea gatirii.

— procedati cu atentie la demontarea
sau instalarea accesoriilor.




Decolorarea emailului sau a otelului
inoxidabil nu are niciun efect asupra
functionarii aparatului.

Folositi o cratita adanca pentru prajiturile
insiropate. Sucurile de fructe lasa pete
care pot fi permanente.

Gatiti intotdeauna cu usa inchisa a
aparatului.

Daca aparatul este instalat in spatele unui
panou de mobila (de ex. o usa), asigurati-
va ca usa nu se inchide niciodata atunci
cand aparatul functioneaza. Caldura si
umezeala se pot acumula in spatele
panoului inchis de mobila ceea ce
produce daune aparatului, unitatii carcasei
sau podelei. Nu inchideti panoul de mobila
daca aparatul nu s-a racit complet dupa
utilizare.

2.4 ingrijire si curatare

/\ AVERTISMENT!

Pericol de vatamare personala, incendiu
sau deteriorare a aparatului!

Tnainte de a efectua operatiunile de
intretinere, dezactivati aparatul si scoateti
stecherul din priza.

Verificati daca aparatul s-a racit. Exista
riscul ca panourile de sticla sa se sparga.
Inlocuiti imediat panourile de sticla ale usii
daca sunt deteriorate. Contactati Centrul
de service autorizat

Procedati cu atentie cand scoateti usa din
aparat. Usa este grea.

Curatati cu regularitate aparatul pentru a
preveni deteriorarea materialului de la
suprafata.

Curatati aparatul cu o laveta moale si
umeda. Utilizati numai detergenti neutri.
Nu folositi niciun produs abraziv, burete
abraziv, solvent sau obiect metalic.

Daca folositi un spray pentru cuptor,
respectati instructiunile de siguranta de
pe ambalajul acestuia.

2.5 Curatare pirolitica

/\ AVERTISMENT!

Pericol de vatamare / Incendiere / Emisii
de substante chimice (fumuri) in Modul
Pirolitic.

+ Tnainte de a efectua curatarea pirolitica si

preincalzirea initiald, scoateti din interiorul
cuptorului:

— toate reziduurile de alimente, petele/
depunerile de ulei sau grasimi.

— orice obiecte detasabile (inclusiv
rafturi, sine laterale etc., furnizate
impreuna cu aparatul), in special orice
oale, cratite, tavi, ustensile
neaderente, etc.

Cititi cu atentie toate instructiunile pentru
curatarea pirolitica.

Nu permiteti accesul copiilor la aparat in
timpul functionarii Curatarii pirolitice.
Aparatul se incinge foarte tare, iar aerul
fierbinte este degajat din orificiile frontale
de racire.

Curatarea pirolitica este o operatiune
efectuata la temperatura inalta care poate
degaja fum de la reziduurile alimentare si
materialele componente, prin urmare
consumatorii sunt sfatuiti:

- sa asigure o ventilare buna in timpul si
dupa curatarea pirolitica.

— asigura o buna ventilare n timpul si
dupa preincalzirea initiala.

Nu varsati si nu puneti apa pe usa

cuptorului in timpul si dupa curatarea
pirolitica pentru a evita deteriorarea
panourilor de sticla.

Fumurile eliberate de toate cuptoarele

pirolitice / reziduurile de la gatit conform
celor prezentate anterior nu sunt
periculoase pentru oameni, inclusiv pentru
copii sau persoane cu probleme medicale.

Nu le permiteti animalelor de companie

accesul in aproprierea aparatului in timpul
si dupa curatarea pirolitica si preincalzirea
initiala. Animalele de companie mici (in
special pasarile si reptilele) pot fi foarte
sensibile la schimbarile de temperatura si
la fumul emis.

Suprafetele neaderente de pe oale,

cratite, tavi, ustensile etc. se pot deteriora
la temperatura inalta de curatare pirolitica
a tuturor cuptoarelor pirolitice si pot fi de
asemenea o sursa de fum nociv de nivel
redus.
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2.6 lluminare interioara

/\ AVERTISMENT!
Pericol de electrocutare.

» Referitor la becul (becurile) din acest
produs si becurile de schimb vandute
separat: Aceste becuri sunt concepute
pentru a suporta situatiile fizice extreme
din aparatele electrocasnice, cum ar fi
cele de temperatura, vibratie, umiditate
sau au rolul de a semnaliza informatii
privitoare la starea operationala a
aparatului. Acestea nu sunt destinate
utilizarii in alte aplicatii si nu sunt
adecvate pentru iluminarea camerelor din
locuinta.

» Acest produs contine o sursa de lumina cu
clasa de eficienta energetica G.

» Folositi exclusiv becuri cu aceleasi
specificatii.

3. DESCRIEREA PRODUSULUI

3.1 Prezentare generala

]

( = =
|77
7

A\ /i
N %

@
o o]

Panou de comand&

Afisaj

Priza pentru senzorul de gatire
Element de incalzire

Bec

A Ventilator
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2.7 Serviciul de asistenta tehnica

* Pentru a repara aparatul contactati
Centrul de service autorizat.
» Utilizati doar piese de schimb originale.

2.8 Eliminare

/\ AVERTISMENT!
Pericol de ranire sau sufocare.

» Contactati autoritatea locala pentru
informatii privind eliminarea aparatului.

« Deconectati aparatul de la alimentarea de

la retea.
« Taiati cablul de alimentare de la retea
chiar de langa aparat si aruncati-I.

Suport pentru raft, detasabil
B Pozitii raft

3.2 Accesorii

+ Raft sarma
Pentru forme de prajituri, vase rezistente
la caldura, vase pentru fripturi, vase.

* Tava de gatit
Pentru prajituri cu blat umed, produse
coapte, paine, fripturi mari, preparate
congelate si pentru a capta lichidele care
picura, de ex. grasimea la frigerea
alimentelor pe raftul de sarma.

» Cratita
Pentru coacere si frigere sau ca tava
pentru grasime.

« Senzor de gatire
Pentru a controla gatirea in functie de
temperatura din interiorul alimentelor.

* Ghidaje telescopice
Pentru a introduce si a scoate mai usor
tavile si raftul de sadrma.



4. PANOUL DE COMANDA

4.1 Prezentarea panoului de
comanda

PAS 'S
|

|
o T

I
o

B

Pornit/  Apasa lung pentru a porni si opri

Oprit aparatul.

. Afiseaza optiunile aparatului si
Meniu functiile de setare.
Favorite Listeaza setarile favorite.
Afisaj Af|§ea)za setarile curente ale apa-
’ ratului.

Comuta- o . .
tor bec Pentru a porni si a opri lumina.
E Incalzire Pentru a activa si dezactiva

rapida functia: Incalzire rapida.

4.2 Afisaj
Afisaj cu functiile cheie setate.
A
!
12:30
o o
#285°C 150°C
) 15rlmn (<} START
| | | | |
F E D Cc B

5. INAINTE DE PRIMA UTILIZAR

/\ AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.

Timpul

START / STOP

Temperatura

Functii de incalzire

Cronometru

Senzor de gatire (doar pentru anumite
modele)

mmoow>

Indicatorii afisajului

Pentru a confirma o selectie / setare.

OK

< Pentru a reveni la submeniul anterior din
meniu.

k‘) Pentru a anula ultima comanda.

Pentru a activa si dezactiva optiunile.

Functia Sonor alarma este activata.

D

Functia Sonor alarma si terminare gatire es-
te activata.

Este activat doar mesajul de informare.

Pornire intarziata este activata.

Pentru a anula setarea.

Qe IR D

E

5.1 Prima conectare

Afisajul indica mesajul de bun venit dupa
prima conectare.
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Trebuie sa setati: Limba, Luminozitate
display, Tonul de la taste, Volum la apasare
taste, Timpul.

5.2 Preincalzirea si curatarea initiala

Preincalziti aparatul gol inainte de prima
utilizare si primul contact cu alimentele.
Aparatul poate emite mirosuri neplacute si
fum. Ventilati camera Tn timpul preincalzirii.

1. Scoate accesoriile si suporturile de raft
detasabile din aparat.

2. Setati functia = Setati temperatura
maxima. Lasati aparatul sa functioneze
timp de 1 h.

6. UTILIZAREA ZILNICA

/\ AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.

3. Setati functia @ Setati temperatura

maxima. Lasati aparatul sa functioneze
timp de 15 min.

4. Opriti aparatul si asteptati sa se

raceasca.

5. Curata aparatul si accesoriile doar cu o

laveta din microfibra, apa calda si un
detergent neagresiv.

6. Introduceti accesoriile si suporturile

detasabile ale raftului inapoi pe pozitia lor
initiala.

6.1 Functii de incalzire

STANDARD

() Functie Pizza

Ideal pentru a coace pizza si alte prepara-
te care necesita mai multa caldura de de-
desubt.

E‘ Grill

Pentru gatirea la gratar a feliilor subtiri de
alimente si pentru paine prajita.

|;| Incalzire jos
Alege aceasta functie dupa un proces de
gatire pentru a rumeni alimentele mai mult
in partea de jos, daca este necesar. Folo-
seste cel mai jos nivel al raftului.

Coacere paine

Pentru a coace paine.

Gatire intensiva
Pentru a rumeni bucati mari de carne sau
carne de pasare nedezosata pe un singur
raft. Pentru a coace, gratina si pentru a ru-
meni.

é Dospire aluaturi
Pentru a grabi cresterea aluatului cu droj-
die. Acoperiti suprafata aluatului pentru a
preveni uscarea.

Aer cald cu ventilatie

Pentru a frige carne si a coace prajituri.
Setati o temperatura mai scazuta decat
pentru Incalzire sus/jos, deoarece ventila-
torul distribuie caldura uniform in interiorul
cuptorului.

Becul se poate opri automat la
temperaturi sub 80 °C n timpul anumitor
functii de gatire.

Preparate congelate

Perfect pentru mese gata preparate (de
ex. cartofi prajiti, crochete sau rulouri de
primavara).

SPECIALE

|:] Incalzire sus si jos
Pentru a coace si rumeni alimentele fara
sa schimbi pozitia raftului.
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E Conservare
Pentru a conserva legumele si fructele, pu-
neti borcanele intr-o tava de gatit umpluta
cu apa, folosind borcane rezistente la cal-
dura cu baioneta sau capace cu insuruba-
re de aceeasi dimensiune. Folositi pozitia
inferioara a raftului.




049 Dezhidratare o )
Pentru a usca fructe, legume si ciuperci fe-
liate. Pentru a permite evacuarea aerului
saturat cu umezeala si uscarea mai buna
a fructelor, se recomanda deschiderea
ocazionala a usii cuptorului in timpul pro-
cesului de uscare.

— Incalzire farfurii

b Pentru a pre-incélzi farfuriile inainte de
servire.

SV ] Decongelare

Pentru a decongela alimente (legume si
fructe). Timpul necesar decongelarii depin-
de de cantitatea si marimea preparatelor
congelate.

555 Au Gratin

e
Pentru preparate precum lasagna sau car-
tofi gratinati. Pentru a coace gratinari si a
rumeni.

1oC Gatire la temp. scazuta
Procesul de gatire la temperatura scazuta.
Este perfecta pentru a gati alimente delica-
te (de ex. vita, vitel sau miel).

Mentine cald

— Pentru a pastra preparatele calde. Te ru-
gam sa retii ca unele preparate pot conti-
nua sa gateasca si sa se usuce in timp ce
sunt pastrate calde. Acopera vasele daca
este necesar.

li‘ Aer cald umed
¢ Aceasta functie este conceputa sa econo-
! p!

miseasca energia in timpul gatitului. Atunci
cand folositi aceasta functie, temperatura
din interiorul aparatului poate fi diferita de
temperatura setata. Este folosita caldura
reziduald. Nivelul de caldura poate fi re-
dus. Pentru mai multe informatii, consulta
capitolul ,Utilizarea zilnica”, note cu privire
la: Aer cald umed.

6.2 Note cu privire la: Aer cald
umed

Aceasta functie a fost folosita pentru
conformarea cu clasa de eficienta energetica
si cerintele de ecodesignEU 65/2014 ( in
conformitate cu si EU 66/2014). Teste
conforme cu: IEC/EN 60350-1.

Usa cuptorului trebuie inchisa pe durata
gatirii pentru a nu ntrerupe functia astfel
incat cuptorul sa functioneze cu cea mai
ridicata eficienta energetica posibila.

Atunci cand folositi aceasta functie, becul se
stinge automat dupa 30 de sec.

Pentru instructiuni de gatire consultati
capitolul ,Informatii si sfaturi”, Aer cald umed.
Pentru recomandari generale privind
economia de energie, consultati capitolul
,Eficienta energeticad”, recomandari pentru
economisirea energiei.

6.3 Setarea: Functii de incalzire

1. Porneste aparatul. Afisajul indica functia
de gatire implicita si temperatura.

2. Apasa pe simbolul functiei de gatire
pentru a intra in submeniu.

3. Selectati functia de gatire si apasati OK:

4. Seteaza temperatura. Apasati OK.

5. Apasati START .

Senzor de gatire - puteti conecta senzorul in

orice moment Tnhainte sau n timpul gatirii.

Consultati capitolul ,Utilizarea accesoriilor,
Senzorul de gatire”.

6. STOP - apasati pentru a opri functia de

gatire.
7. Opreste aparatul.
6.4 Meniu

Apasati == pentru a intra Th meniu.

Element meniu Utilizare

Gatire asistata Listeaza programele au-

tomate.

Curatare Listeaza programele de

curatare.

Listeaza setarile favori-
te.

Favorite

Optiuni Pentru a seta configu-

ratia aparatului.

Setari Configurare  Pentru a seta configu-

ratia aparatului.

Service Afiseaza versiunea soft-

ware si configuratia.
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Submeniu pentru: Curatare

Submeniu Descriere

Submeniu Utilizare Volum la Seteaza volumul tonurilor tastelor si
apasare tas- semnalelor acustice.

Curatare pi- Durata: 1 h. te

rolitica, rapi-

da Timpul Seteaza ora si data curenta.

Curatare pi- Durata: 1 h 30 min.

;gg}:a nor- Submeniu pentru: Service

Curatare pi- Durata: 3 h. Submeniu Descriere

rolitica, In-

tensa Modul Demo  Codul de activare / dezactivare: 2468
Versiunea Informatii despre versiunea software.
software

Submeniu pentru: Optiuni

Submeniu Utilizare

lluminare Aprinde si stinge lumina.

cuptor

Blocare ac- Previne activarea accidentala a apara-
ces copii tului.

Incalzire ra-  Reduce durata de incalzire. Acest lu-

pida cru este valabil doar pentru anumite
functii de gatire.

Semnal De
Reamintire
La Curatare

Porneste si opreste reamintirea.

Stil ceas di-
gital

Schimba formatul timpului afisat.

Submeniu pentru: Configurare

Submeniu Descriere

Limba Seteaza limba aparatului.
Luminozitate Seteaza luminozitatea afisajului.
display

Tonuldela  Porneste si opreste tonurile cAmpuri-
taste lor tactile. Nu este posibila oprirea to-

nurilor pentru ®
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Resetati toa-
te optiunile

Restabileste setarile din fabrica.

6.5 Setarea: Gatire asistata

Submeniul Gatire asistata cuprinde un set de
functii si programe suplimentare, concepute
pentru anumite preparate. Exista o setare
corespunzatoare fiecarui preparat din acest
submeniu. Puteti regla timpul si temperatura.

Pentru unele dintre preparate puteti gati si cu
Senzor de gatire. Gradul in care un fel de
mancare este gatit:

e Insange

* Mediu

* Bine Facut

Pentru anumite preparate, puteti gati si
cu Stab. auto a greutatii.
Porneste aparatul.
Apasati —.

ssati % e .
Apasati /A. Introduceti Gatire asistata.
Alegeti un preparat sau un tip de aliment.
Introduceti alimentele in cuptor si apasati
START .
Cand functia se termina, verificati daca

mancarea este gata. Prelungiti durata de
gatire daca este nevoie.

apw b=



7. FUNCTIlI SUPLIMENTARE

7.1 Favorite %

Puteti salva pana la 3 dintre setarile

preferate, cum ar fi functia de gatire si durata

de gatire.

1. Porneste aparatul.

2. Selectati setarea preferata.

3. Apasati —.

4. Selecteaza: Favorite / Salvare setari
curente.

5. Apasati + pentru a adduga setarea la lista
de: Favorite.

6. Apasati OK.
") - apasati pentru a reseta setarea.

0 - apasati pentru a anula setarea.

7.2 Functia blocare

Aceasta functie impiedica modificarea
accidentala a functiei aparatului.

1. Porneste aparatul.
2. Seteaza o functie de gatire.

3. i’\( - apasati-le simultan pentru a
activa functia.

793, ﬂ - apasati-le simultan pentru a opri

functia.

7.3 Blocare acces copii

Aceasta functie previne activarea accidentala
a aparatului.

1. Porneste aparatul.

2. Apasati—.

3. Selectati Optiuni / Blocare acces copii.
4. Apasati literele din cod in ordine

alfabetica.
Blocare acces copii este activat.

Cand functia este activata, accesul la:
Cronometru si bec este permis.

Pentru a putea utiliza aparatul, apasati
literele din cod in ordine alfabetica.

Atunci cand functia este activata si aparatul
este oprit, usa aparatului va fi blocata.

7.4 Oprirea automata

Din motive de siguranta, daca functia de
gatire este activa si nu se modifica nicio
setare, aparatul se va opri automat dupa o
anumita perioada de timp.

C) O (h)
30-115 12.5
120 - 195 8.5
200 - 245 55
250 - maxim 3

Daca intentionati sa folositi o functie de
gatire pentru o durata care depaseste timpul
de oprire automata, setati durata gatirii.
Consultati capitolul ,Functiile ceasului”.

Oprirea automata nu functioneaza cu aceste
functii: lluminare cuptor, Senzor de gatire,
Timp de terminare.

7.5 Ventilator de racire

Atunci cand aparatul este in functiune,
ventilatorul de racire porneste automat pentru
a mentine reci suprafetele aparatului. Daca
opresti cuptorul, ventilatorul de racire va
continua sa functioneze pana cand aparatul
s-a racit.
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8. FUNCTIILE CEASULUI

8.1 Descrierea functiilor ceasului

Functie = Descriere

Cronometru Pentru a seta durata gatirii. Maximul es-
te 23 h 59 min.
Pentru a seta ce se intampla atunci
cand cronometrul termind numaratoa-
rea: Actiune de finalizare.

Sonor alarma - se emite un semnal so-
nor atunci cand cronometrul termina
numaratoarea. Puteti seta aceasta
functie oricand, chiar si atunci cand
cuptorul este oprit.

Actiune de
finalizare

Sonor alarma si terminare gatire - se
emite un semnal sonor si functia de ga-
tire se opreste atunci cand cronometrul
termina numaratoarea.

Doar mesaj de informare - apare un
mesaj pe afisaj atunci cand cronometrul
termina numaratoarea. Puteti seta
aceasta functie oricand, chiar si atunci
cand cuptorul este oprit.

Pornire in-
tarziata

Pentru a amana pornirea si/sau termi-
narea gatirii.

Extindere
timp

Pentru a prelungi durata de gatire.

Cronometru Pentru a indica durata de functionare a

numaratoa- aparatului. Maximul este 23 h 59 min.

re directa Puteti porni si opri functia. Aceasta
functie nu are nicio influenta asupra
functionarii cuptorului.

8.2 Setarea: Timpul

1. Porneste aparatul.
2. Apasa: Timpul.
3. Setarea timpului.

4. Apasati OK.
8.3 Setarea: Cronometru

1. Alegeti functia de gatire si setati
temperatura.

2. Apasati O.
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3. Setarea timpului.

Puteti selecta actiunea de finalizare preferata

apasand ® ® ® .

4. Apasati OK. Repetati actiunea pana
cand pe afisaj apare ecranul principal.

Cand a mai ramas 10% din timpul de gatire,

iar mancarea pare sa nu fie gata, puteti

prelungi durata de gatire. De asemenea,

puteti modifica functia de gatire. Pentru a

prelungi durata de gatire, apasati +1min.

8.4 Setarea: Pornire intarziata

1. Setati functia de gatire si temperatura.
Apasati )

Setati timpul de gatire.

Apasati ® ® ©.

Apasa: Pornire intarziata.

Alegeti ora de pornire dorita.

Apasati OK. Repetati actiunea pana
cand pe afisaj apare ecranul principal.

Noak wbd

8.5 Setarea: Cronometru
numaratoare directa

Apasati )

Apasati ® ® ®

Apasa: Cronometru numaratoare directa.
Glisati sau apasati < pentru a afisa
durata de functionare pe ecranul
principal.

5. Apasati OK. Repetati actiunea pana
cand pe afisaj apare ecranul principal.

P oh =

8.6 Modificarea setarilor
cronometrului

Puteti modifica timpul setat in orice moment
al gatirii.

1. Apasati O.
2. Setati valoarea cronometrului.
3. Apasati OK,



9. UTILIZAREA ACCESORIILOR

/N\ AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.

9.1 Introducerea accesoriilor

O mica adancitura in partea superioara
sporeste siguranta si ofera protectie
impotriva inclinarii. Adanciturile sunt si
dispozitive anti-rasturnare. Marginea raftului
impiedica alunecarea vaselor de pe acesta.

Raft sarma

Introduceti raftul pe sinele de ghidare ale
suportului pentru rafturi. Asigurati-va ca raftul
atinge partea din spate a interiorului
cuptorului.

Tava de gatit / Cratita adanca

—

impinget,i tava intre sinele de ghidare ale
suportului raftului. Puneti tava de gatit cu
panta spre partea din spate a interiorului
cuptorului.

9.2 Senzor de gatire

Acesta masoara temperatura din interiorul
alimentului. Se poate folosi cu fiecare functie
de gatire.

Exista doua temperaturi care trebuie setate:

o,

. C - temperatura din interiorul aparatului.
Trebuie sa fie cu cel putin 25 °C mai mare
decat temperatura din centrul alimentului.

. M temperatura zonei de mijloc a
alimentului.
Recomandari:

* Ingredientele trebuie sa fie la temperatura
camerei.

* Nu se va utiliza pentru preparate lichide.

« In timpul gétirii, acul senzorului de gétire
trebuie introdus complet in vas.

Aparatul calculeaza un timp aproximativ

pentru finalizarea gatirii. Aceasta depinde de

cantitatea de alimente, functia de gatire si de

temperatura.

Gatire cu: Senzor de gatire

/\ AVERTISMENT!

Exista riscul de arsuri pe masura ce
Senzorul alimentar si suporturile raftului
devin fierbinti. Nu atingeti manerul
senzorului alimentar cu mainile goale.
Folositi intotdeauna manusi de cuptor.

1. Porneste aparatul.

2. Setati o functie de incalzire si, daca este
necesar, temperatura cuptorului.

3. Introduceti Senzorul de gatire in interiorul
preparatului:
Carne, pasare si peste
Introduceti intregul ac al senzorului de
gatire in mijlocul carnii sau pestelui, in
partea cea mai groasa.
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Caserola

Introduceti varful Senzorului exact in
mijlocul caserolei. Senzorul trebuie sa
ramana intr-un loc fix in timpul gatirii.
Folositi un ingredient solid pentru a
realiza acest lucru. Folositi marginea tavii
de gatit pentru a sprijini manerul de
silicon al Senzorului. Varful Senzorului nu
trebuie sa atinga fundul tavii de gatit.

10. INFORMATII SI SFATURI

10.1 Recomandari pentru gatit

Temperatura si duratele de gatire din tabele
sunt doar orientative. Acestea depind de
retetele si de calitatea si cantitatea
ingredientelor utilizate.

Aparatul dvs. poate coace sau frige diferit de
aparatul dvs. anterior. Sfaturile de mai jos
prezinta setarile recomandate pentru
temperatura, durata gatirii si pozitia raftului
pentru anumite tipuri de alimente.

Numarati pozitiile rafturilor incepand din
partea de jos a podelei cuptorului.

Daca nu puteti gasi setarile pentru o reteta
speciala, cautati alta similara.

Pentru recomandari privind economia de
energie, consultati capitolul ,Eficienta
energetica”.
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4. |Introduceti senzorul de gatire in priza
aflata n interiorul cuptorului. Consulta
capitolul ,Descrierea produsului”.

Afisajul indica temperatura curenta a

senzorului de gatire.

5. /'? - apasati pentru a seta temperatura
zonei de mijloc a senzorului.

6. © ® ® _apasati pentru a seta optiunea
preferata:

+ Sonor alarma - cand mancarea ajunge
la temperatura zonei de mijloc, este
emis un semnal.

» Sonor alarma si terminare gatire -
cand preparatul atinge temperatura
zonei de mijloc, se emite un semnal
sonor si gatirea se opreste.

7. Selectati optiunea si apasati in mod
repetat OK pentru a accesa ecranul
principal.

8. Apasati START .

9. Cand alimentul atinge temperatura
setata, este emis semnalul sonor.
Verificati dacd méncarea este gata.
Prelungiti durata de gatire daca este
nevoie.

10. Scoateti conectorul senzorului de gatire
din priza si preparatul din aparat.

Pentru mai multe recomandari de gatire,
consultati tabelele de gatire disponibile pe
site-ul nostru web. Pentru a gasi
recomandarile de gatire, verificati numarul
PNC de pe placuta cu date tehnice, de pe
cadrul frontal din interiorul aparatului.

Simboluri utilizate in tabele:

§§ Tipul alimentelor

=

Functia de incalzire
°C Temperatura

= Accesoriu

El Pozitie raft




@ Durata gatire (min)

10.2 Aer cald umed - accesorii

recomandate

Folositi forme si recipiente in culori inchise,

fara reflexie. Acestea absorb mai bine

caldura decét vasele deschise la culoare si

cu reflexie.

» Tigaie pentru pizza - inchisa la culoare,

fara reflexie, diametru 28cm

« Vas de copt - inchis la culoare, fara
reflexie, diametru 26cm

+« Ramekins - ceramica, diametru 8cm,
inaltime 5 cm

* Forma pentru aluat fraged - inchisa la
culoare, fara reflexie, diametru 28cm

10.3 Aer cald umed

Pentru cele mai bune rezultate, respectati
sugestiile din tabelul de mai jos.

latie

— ()

L, = C O
Rulouri dulci, 16 bu-  tava de gatit sau tava de colec- 180 25-35
cati tare
Rulada tava de gatit sau tava de colec- 180 15-25

tare
Peste intreg, 0,2 kg  tava de gatit sau tava de colec- 180 15-25
tare
Prajituri, 16 bucati tava de gatit sau tava de colec- 180 20-30
tare
Pricomigdale, 24 de  tava de gatit sau tava de colec- 160 25-35
bucati tare
Briose, 12 bucati tava de gatit sau tava de colec- 180 20-30
tare
Pateuri sarate, 20 de tava de gatit sau tava de colec- 180 20-30
bucati tare
Fursecuri, 20 de bu- tava de gatit sau tava de colec- 140 15-25
cati tare
Mini tarte, 8 bucati tava de gatit sau tava de colec- 180 15-25
tare
10.4 Informatii pentru institutele de testare
Teste conforme cu: EN 60350-1, IEC 60350-1.
Coacerea pe un singur nivel
= — o,
&L, = C O =
Pandispan fara grasimi Aer cald cu venti- Raft sarma 160 45 - 60 2
latie
Pandispan fara grasimi Incalzire sus si Raft sarma 160 45 - 60 2
jos
Placinta cu mere 1) Aer cald cu venti- Raft sarma 160 55-65 2

ROMANA
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= — o,
&L, = C Q) =

Placints cu mere 1) Incalzire sus si Raft sdrma 180 55 -65 1
jos

Biscuit sfaramicios Aer cald cu venti- Tava de gatit 140 25-35 2
latie

Biscuit sfaramicios Incalzire sus si Tava de gatit 140 25-35 2
jos

Prajituri mici, 20 bucati pe ta-  Aer cald cu venti- Tava de gatit 150 20-30 3

va 2) latie

Prajituri mici, 20 bucati pe ta- Incalzire sus si Tava de gatit 170 20-30 3

va2) jos
Grill Raft sarma maxim 1-2 5

Paine prajita 3)

1) 2 forme asezate pe diagonala (@ 20 cm). Cea din dreapta sa fie pozitionata mai mult in fata decat cea din stan-

ga.
2) Preincalziti aparatul gol.
3) Preincalziti aparatul gol timp de 5 min.

Coacerea pe mai multe niveluri

= - o,
N = C O =
Biscuit sfaramicios Aer cald cu venti- Tava de gatit 140 25-45 2si4
latie
Prajituri mici, 20 bucati pe ta-  Aer cald cu venti- Tava de gatit 150 25-35 2si4
val) latie
. VRSV Aer cald cu venti- R .
Pandispan fara grasimi atie Raft sarma 160 45-55 2si4
Pl4cintd cu mere Aer cald cu venti- Raft sarma 160 55 - 65 2si4

latie

1) Preincalziti aparatul gol.

11. INGRIJIREA S| CURATAREA

/N\ AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.

11.1 Observatii privind curatarea
Agenti de curatare

» Curatati partea din fata a aparatului doar
cu o laveta din microfibra, cu apa calda si
un detergent neagresiv.

» Folositi o solutie de curatare dedicata
pentru suprafete metalice.
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Curatati petele cu un detergent neutru.

Utilizarea zilnica

Curatati interiorul aparatului dupa fiecare
utilizare. Acumularea de grasimi sau de
orice alte reziduuri poate produce un
incendiu.

Nu depozitati preparatele in aparat pentru
mai mult de 20 de minute. Uscati interiorul
aparatului numai cu o laveta din microfibra
dupa fiecare utilizare.

Accesorii



» Curatati toate accesoriile dupa fiecare
utilizare si lasati-le sa se usuce. Folositi
doar o laveta din microfibra, apa calda si
un detergent neagresiv. Nu curatati
accesoriile in masina de spalat vase.

* Nu curatati accesoriile anti-aderente
folosind un agent de curatare abraziv sau
obiecte cu muchii ascutite.

11.2 Scoaterea suporturilor raftului

Scoateti suporturile raftului pentru a curata
aparatul.

1. Opriti aparatul si asteptati sa se
raceasca.

2. Trageti partea din fata a suportului pentru
rafturi si indepértati-o de peretele lateral.

3. Trageti partea din spate a suportului
pentru raft si indepartati-o de peretele
lateral si indepartati.

|

‘

Y
I

=3

4. Instalati suporturile pentru raft in ordine
inversa.

Stifturile de fixare de pe ghidajele telescopice

trebuie sa fie indreptate spre fata.

11.3 Curatare pirolitica

Utilizati aceasta functie pentru a curata
aparatul si a arde reziduurile.

/\ AVERTISMENT!
Exista pericolul de arsuri.

/\ ATENTIE!

Daca sunt instalate alte aparate in
acelasi compartiment, nu le utilizati
simultan cu aceasta functie. Acest lucru
poate deteriora cuptorul.

Nu porniti functia daca nu ati inchis complet
usa cuptorului.

1. Verificati daca aparatul s-a racit.
2. Scoateti toate accesoriile si suporturile
raftului detasabil.

3. Curatati interiorul cuptorului si usa de
sticla de la interior cu apa calda, o laveta
moale si detergent neutru.

4. Porneste aparatul.

5. Apasati = / Curatare.

6. Selectati modul de curatare.
Optiune Durata
Curatare pirolitica, rapida 1h
Curatare pirolitica, normala 1 h 30 min
Curatare pirolitica, Intensa 3h

Cand incepe curatarea, usa cuptorului se
blocheaza si becul se stinge. Ventilatorul de
racire functioneaza la o turatie mai mare.

STOP - apasati pentru a opri curatarea

Tnainte de finalizare.

Nu utilizati aparatul inainte ca simbolul de

blocare a usii sa dispara de pe afisaj.

7. Laincheierea procesului de curatare,
opriti aparatul si asteptati sa se raceasca.

8. Curatati interiorul cuptorului cu o laveta
moale. Indepartati reziduurile de la baza
cuptorului.

11.4 Semnal De Reamintire La
Curatare

Cand apare semnalul de reamintire, se
recomanda curatarea.

Utilizati functia: Curatare pirolitica.
11.5 Scoaterea si montarea usii

Puteti scoate usa si panourile de sticla de la
interior pentru a le curata. Numarul panourilor
de sticla este diferit in functie de model.

/\ AVERTISMENT!
Usa este grea.

/\ ATENTIE!

Manevrati sticla cu grija, in special in
preajma marginilor panoului frontal. Sticla
se poate sparge.

1. Verificati daca aparatul s-a racit.
2. Deschideti usa complet.

3. Apasati complet parghiile de fixare A de
pe cele doua balamale ale usii.
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4. Tnchideti usa cuptorului pana la prima
pozitie de deschidere (la un unghi de
aproximativ: 70°).

5. Tineti usa cu o mana de fiecare parte si
indepartati-o de cuptor la un unghi
indreptat in sus.

6. Puneti usa cu partea exterioara in jos pe
o lavetd moale asezata pe o suprafata
stabila.

7. Tineti garnitura usii B pe partea
superioara a usii de ambele parti si
apasati-o catre interior pentru a elibera
clema.

8. Trageti garnitura usii spre fata pentru a o
scoate.

9. Tineti panourile de sticla ale usii de
marginea superioara unul cate unul si
trageti-le in sus din ghida;j.

10. Curatati panoul de sticla cu apa si sapun.

Uscati cu grija panoul de sticla. Nu
curatati panourile de sticla in masina de
spalat vase.
Dupa curatare urmati pasii de mai sus Tn
ordine inversa. Mai intéi instalati panoul mai
mic, apoi cel mare si usa.
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11.6 inlocuirea becului

/\ AVERTISMENT!

Pericol de electrocutare.
Becul poate fi fierbinte.

1. Opriti aparatul si asteptati sa se
raceasca.

2. Deconectati aparatul de la alimentarea de
la retea.

3. Puneti laveta pe podeaua cuptorului.

Becul de sus

1. Rotiti capacul de sticla pentru a-l scoate.

2. Curatati capacul de sticla.

3. Tnlocuiti becul cu un bec adecvat rezistent
la o temperatura de 300 °C.

4. Montati capacul de sticla.

Lampa laterala

1. Scoateti suportul din stanga al raftului
pentru a avea acces la bec.

2. Folositi un obiect ingust, neascutit (de ex.
o lingurita) pentru a scoate capacul de

sticlé.
=

&

)

3. Curatati capacul de sticla.

4. Inlocuiti becul cu un bec adecvat rezistent
la o temperatura de 300 °C.

5. Montati capacul de sticla



6. Montati suporturile raftului din stanga.

12. DEPANAREA

/\ AVERTISMENT!

Consultati capitolele privind siguranta.

12.1 Ce trebuie facut daca...

Descrierea problemei

Cauza si remediere

Aparatul nu poate fi pornit sau utili- Aparatul nu este conectat la o sursa electrica sau este conectat incorect.

zat.

Aparatul nu se incalzeste.

Ceasul nu este setat.
Pentru a seta ceasul, consultati capitolul ,Functiile ceasului”.

Usa nu este inchisa corect.
Becuri / simboluri pentru plita

Siguranta este arsa.
Verificati daca siguranta este cauza problemei. Dacéa reapare problema cu
siguranta, contactati un electrician calificat.

Blocare acces copii este activat.

Becul este stins.

Becul este ars. Inlocuiti becul.
Pentru detalii, consultati capitolul ,Ingrijirea si curatarea”.

@ Pana de curent intrerupe intotdeauna curatarea. Repetati curdtarea daca a fost intrerupta de o pana de cu-

rent.

12.2 Coduri de eroare

Tn cazul unei erori de software, pe afisaj va apdrea un mesaj de eroare. Veti gasi lista
problemelor in tabelul de mai jos.

Codul si descrierea

Solutie

C2 - Senzor de gatire se afla in cavitatea aparatului in ~ Scoate Senzor de gatire.

timpul Curatare pirolitica.

C3 - usa nu este inchisa complet in timpul Curatare pi- inchideti usa.

rolitica.

F111 - Senzor de gatire nu este introdus corect in pri-  Introdu Senzor de gatire corect in priza.

za.

F240, F439 - campurile tactile de pe afisaj nu functio-  Curata suprafata afisajului. Asigura-te ca nu exista mi-

neaza corect.

zerie pe campurile tactile.

F908 - sistemul aparatului nu se poate conecta la pa-  Opreste si porneste aparatul.

noul de comanda.
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12.3 Date pentru service

Daca nu puteti remedia problema de unul
singur, contactati comerciantul sau un centru
de service autorizat.

Datele necesare solicitate de centrul de

service se gasesc pe placuta cu date tehnice.

Placuta cu datele tehnice se afla pe cadrul
frontal al cuptorului. Este vizibila atunci cand
deschideti usa. Nu scoateti placuta cu date
tehnice din aparat.

13. EFICIENTA ENERGETICA

Iti recomandam sa notezi datele aici:

Model (MOD.) :

Numarul produsului

(PNC):

Numarul de serie (S.N.):

13.1 Fisa cu informatii despre produs si informatii despre produs in
conformitate cu Regulamentul UE privind etichetare ecologica si

energetica
Denumirea furnizorului Electrolux
Identificarea modelului KOEBP39X 944032077
KOEBP39Z 944032074
Index de eficienta energetica 61.2
Clasa de eficienta energetica A++

Consum de energie cu o incarcatura standard, modul conventional 1.09 kWh/ciclu

Consum de energie cu o incarcare standard, in modul ventilatie 0.52 kWh/ciclu

Numéar de cavitati 1

Sursa de caldura Energie electrica

Volumul 711
Tip cuptor Cuptor incorporabil
KOEBP39X 35.0 kg
Masa
KOEBP39Z 34.5 kg

IEC/EN 60350-1 - Aparate de gatit electrocasnice - Partea 1: Gama, cuptoare, cuptoare cu abur si grill-uri - Meto-

de pentru masurarea performantei.

13.2 Informatii despre produs pentru consumul de energie si timpul maxim
de atingere a modului de putere scazuta aplicabil

Consumul de putere n standby 0.8 W

Timpul maxim necesar pentru ca echipamentul sa atinga automat modul de putere scazuta aplicabil 20 min.
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13.3 Sfaturi pentru economisirea
energiei

Urmatoarele sfaturi de mai jos va vor ajuta sa
economisiti energie atunci cand utilizati
aparatul.

Asigura-te ca usa aparatului este inchisa in
timpul functionarii. Nu deschide usa
aparatului prea des in timpul gatirii. Mentine
garnitura usii curata si asigura-te ca este bine
fixata Tn pozitie.

Folositi vase metalice si forme si recipiente
intunecate care nu reflecta pentru o
economie optimizata de energie.

Nu preincalziti aparatul inainte de gatire
decat daca acest lucru este recomandat in
mod specific.

Al grija ca pauzele sa fie cat mai mici intre
doué coaceri, atunci cand pregatesti mai
multe preparate o data.

Gatitul cu ventilator
Atunci cand este posibil, foloseste functiile de
gatit cu ventilator pentru a economisi energie.

Caldura reziduala

Atunci cand durata de gatire este mai mare
de 30 de min, redu temperatura aparatului cu
cel putin 3 - 10 min inainte de incheierea
gatirii. Caldura reziduala din interiorul
aparatului va continua sa gateasca
preparatul.

Folositi caldura reziduala pentru a mentine
mancarea calda sau pentru a incalzi alte
preparate.

14. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

Reciclati materialele marcate cu simbolul ‘::3
Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie
puse in containerele corespunzatoare. Ajutati
la protejarea mediului si a sanatatii umane si
la reciclarea deseurilor din aparatele electrice
si electrocasnice. Nu aruncati aparatele

Atunci cand opriti aparatul, pe afisaj va
aparea valoarea caldurii reziduale sau
temperatura.

Daca un program este activat cu Durata , iar
durata de gatire este mai mare de 30 de min,
elementele de incalzire se vor opri automat
mai devreme in cazul anumitor functii ale
aparatului.

Mentinerea calda a alimentelor

Alegeti setarea pentru cea mai mica
temperatura posibila pentru a folosi caldura
reziduala si mentine méancarea calda.
Indicatorul de caldura reziduala sau al
temperaturii va aparea pe afisaj.

Gatire cu lumina stinsa
Opreste lumina pe durata gatirii. Aprinde-o
doar atunci cand este necesar.

Aer cald umed
Functie conceputa pentru a economisi
energie in timpul gatirii.

Atunci cand folosesti aceasta functie, lumina
se stinge automat dupa 30 de sec. Poti
aprinde din nou lumina, insa aceasta actiune
va reduce economia de energie estimata.

Modul asteptare
Dupa 2 minute, afisajul trece Th modul
asteptare.

marcate cu acest simbol E impreuna cu
deseurile menajere. Returnati produsul la
centrul local de reciclare sau contactati
administratia orasului dvs.

ROMANA 23



[No6po pownu y Electrolux! XBana wto cre nsa6panu Haw ypehaj.
@ MpunbasuTe caBeTe 3a kopuwherbe, 6poLLype u MHdOpMaLWje 3a peLuaBaHe

npobnema, cepBuc 1 NONpaBKy:
www.electrolux.com/support
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1. A UHOOPMALWUJE O BESBENHOCTHU

[Mpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoyvnTajTe NPUIIoXeHo ynyTcTeo. [pounssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uIo Kakee noeBpeae Unu LWTETY Koje cy
pes3ynTaT HeucnpaBHe nHcTanauuje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eqHOM M NPUCTYNAYHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhetre.

1.1 Be3beagHoCT Aeue u oceTrbUBUX ocoba

« OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua ctapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMateHUM PU3UYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
cnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeJoCTajy UCKYCTBO U
3HaHe, YKONMKO UM ce 06e3bean Hag3op unm nv ce aajy
ynyTCTBa y Be3uM ca ynotpedbom ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YMH M YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. Jeuy mnaha
oA 8 roanHa, Kkao n ocobe ca Beoma TELLUKUM U CITIOXEHUM
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nHBanuautTeTom, Tpeba gpxaTtn garoe og ypehaja, ocmwm
aKko cy nopj ctanHum Hag30poM.

Heuy Tpeba koHTponMcaTu Kako ce He By urpana ypehajem.
Opxunte cey ambanaxy garoe of geue u oasioxuTe je Ha
oarosapajyhm HauumH.

YINO3OPEHE: Ypehaj n werosu gocTtynHu genosu mory
6uTK Bpenu Tokom Kopuwhena. [pxute geuy n kyhHe
mwybumMue game of ypehaja kaga ypehaj pagm n kaga ce
xnagw.

AKo oBaj anapat uma ypehaj 3a 6e3begHocT geue, Tpeba ra
aKkTuBuMpaTu.

Heua He cmejy fa obaBrbajy Ynwhewe N KOPUCHUYKO
ogpxaBahse ypehaja 6e3 Haasopa.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

OBaj ypehaj je HamewEeH camo 3a KyBaHe€.

OgBaj ypehaj je HameneH 3a ynoTpeby y jegHom
AOManMHCTBY Y 3aTBOPEHUM MPOCTOpPUMA.

Ypehaj ce Moxe KOpUCTUTU Y KaHLenapujama, XoTenckum
cobama, NnaHCMOHMMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM
AoMahuMHCTBMMA U CNNYHUM 0BjekTMMa 3a CMeLUTaj rae
ynoTpeba He npeBa3sunasun (NpoceyvaH) HUBO NOTPOLUHE NO
AOManhuHCTBY.

Camo kBanudumkoBaHa ocoba Moxe Ja MOHTMpaA OBaj
ypehaj n 3ameHun kabn.

He kopuctute oBaj ypehaj npe Hero wrto ra yrpaguTe.
NckrbyunTe ypehaj ns ctpyje npe 6mno KakBor ogpkaBama.
Ykonuko je kabn 3a Hanajawe owTeheH, hera mMopa aa
3amMeHu npoussohad, ogrosapajyhu osnawwheHn cepBucHU
LeHTap unu nuua cnuyHe ksanudukaumje, kako 6u ce
nsberna enekTpnyHa onacHocCT.

YNO3OPEHE: Yeepute ce aa je ypehaj nckrbyyeH npe
Hero LWTO 3aMeHuTe cujanuuy kako bucte nsbernum
moryhHOCT fa aohe 0O enekTPUYHOT LWOoKa.
YINO3OPEHSE: Ypehaj n werosu goctynHm genosu mory
6uTn Bpenu Tokom kopuwherwa. Tpeba BoaguTn padyHa ga
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ce nsberHe goanpuBame rpejHUX enemeHaTa unm
YHYTpaLLHMX NOBpLUMHA anapaTa.

Kaga Bagute npmnbop nnun nocyhe ns pepHe nnm nx
cTaBrbaTe y pepHy, yBeK HoCUTe 3alUTUTHE pyKaBuLe.
KopucTtute camo TemnepatypHu ceH30p (CeH30p
TemnepaTtype y CpeauHu nevyeHor Meca) Koju je
npenopy4eH 3a oBaj ypeha,.

[a bucte yKNnoHUnN LWWNHe Koje ApXKe peLueTke, NpBo
noByLMTE NpeaHu 4eo LWKrHa, a 3aTuM 3a4Hu Aeo ga bucte
nx oasojunun og 604HMX 3ngosa. lNoctaBmbawe WKHa 3a
NOAPLLKY peLueTKe BpLUn ce OOpHYTUM peaocnesom.
HemojTe KopucTuTn napoymncrtad 3a ymwhemne ypehaja.
Hewmojte kopuctntun rpyba abpasmeHa cpeacTtea 3a
yuwhere unun owTpe MeTanHe cyHhepe 3a ymwhewe
CTaKneHux BpaTa jep oHM Mory uarpebaTtu nospLUMHY 300r
Yyera Mmoxe gohu Jo pacnpckaBara cTakna.

[Mpe nuponuTnykor ynwhewa, yKnoHuTe cas npmdop m3
pepHe, Kao 1 octaTke xpaHe unum macHohe koje cy npocyTte/
HaTanoXxeHe yHyTap ypehaja.

2. BESBEJHOCHA YITYTCTBA

2.1 MoHTaxa .

HeonxoaHo je npuapxaeaTtu ce
MWHUMAarHOr pacTojaka oA ApYrux

/\ YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba Moxe aa
WHcTanupa oBaj ypehaj.

YKNOHUTE KOMMMeTHY ambanaxy.
HewmojTe Aa nHcTtanuparte nnm KopucTute
owrTteheH ypeha;.

[MpatuTe ynyTcTBa 3a MOHTMPaHE Koja cy
AOCTynHa Ha Hawem Beb-cajTy.

ypehaja n KyxukwCckux enemeHara.

[Mpe moHTaxe ypehaja, npoBepuTe aa nu
ce Bpata ypehaja oTBapajy 6e3 3agpLuke.
OBaj ypehaj je onpemMrbeH cUcTeMoM 3a
enekTpuyHo xnahewe. Mopa ce
ynotpebrbaBaTi ca U3BOPOM €NeKTPUYHOr
Hanajaka.

2.2 MNpukrbyyerse Ha eneKTPUUHY

YBek Bogute payyHa npuivkom Mpexy
nomepara ypehaja 3aTto LUTO je Texak.
YBEK KOPUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLE U /\ YNO3OPEHE!

3aTBOpEHY 06yhy.

He ByuuTe ypehaj 3a pyuunuy.
MHcTanupajte ypehaj Ha curypHo u
NPUKNagHoO MeCTO KOje UCMyH-aBa 3axTeBe
3a UHcTanauujy.
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Pu3uk of noxapa u cTpyjHor yaapa.

CBa npukrby4mBama cTpyje Tpeba aa
06aBu KBanMdUKOBaH enekTpuyap.
Ypehaj mopa ga Oyae y3emrbeH.

YBepuTe ce Aa cy napamMeTpu Ha nrnovnum
ca TEXHUYKUM KapaKTepucTukama




KoMnaTnbunHu ca ogrosapajyhum
napameTpumMa enekTpuyHe Mpexe 3a
Hanajarbe.

YBek KOpUcTUTE NPONUCHO yrpanery
YTUYHULLY Ca 3aLTUTOM 0 CTPYjHOr
yaapa.

Hewmojte oa kopuctute agantepe ca BuLle
yTUYHULA 1 NpoayxHe kabnose.
lMpoBepuTe Aa HUCTE OLUTETUNN FMABHO
Hanajawe 1 kabn 3a Hanajawe. YKONMKo
CTpyjHM Kabn Tpeba aa ce 3ameHu, To
Tpeba aa obaeun Haw oBnawheHu
CEepBUCHW LieHTap.

He nossonuTe Aa kabn 3a Hanajawe
noavpyje nnu gohe 6nunsy Bpatuma
ypehaja nnu Huwm ncnog ypehaja,
HapouuTo kaga ypehaj pagu unu kaga cy
BpaTa Bpena.

3awTnTa o4 yaapa Aenosa nog HanoHoMm
1 130M0BaHMX Aenosa Mopa Aa ce
NPUYBPCTY Tako Aa HE MOXe Aa Ce YKIOHU
6e3 anata.

Mpukrby4nTe rnaeHM kabn 3a Hanajake Ha
31OHY YTUYHMLY TeK Ha Kpajy
WHcTanauuje. Bogute pavyHa ga noctoju
NPUCTYN MPEXHOM yTUKaYy HaKOH
WHCTanauuje.

AKo je 3uaHa yTuyHuua nabaea, Hemojte
Oa NpuKrbyyyjeTe MpexHU yTukau.

He ByuuTe kabn 3a Hanajare kako 6ucte
nckrbyumnu ypehaj. Kabn nckreyunte Tako
wTo heTte n3Byhn yTukay ns ytmyHuue.
KopucTtute camo ncnpasHe pactaBHe
npekngaye: 3alTUTHe npekuaade,
ocurypade (ocurypaye ca HasojeM Tpeba
CKMHYTW ca Hocaya), ayTomaTcke
3alTUTHE Npeknaaye n KOHTaKTope.

Y enekTpuYHOj NHCTanaumju mopa
nocTojaTn pacTaBHW NpekMaaY Koju Bam
omoryhaBsa Aa vuckrbyunte cee ase
Hanajata ypehaja. Paamak nsmehy
KOHTaKaTa Ha pacTaBHOM Mpekuaayy Mopa
[a U3HOCK Hajmare 3 mm.

[MoTnyHo 3aTBOpMTE BpaTa Ha ypehajy npe
HEro LUTO MOBEXETEe MPEXHU yTUKaY y
3UOHY YTUYHWLY.

Ypehaj ce ncnopyuyje ca CTpyjHUM
yTuKa4yem u CTpyjHUM kabrnom.

2.3 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pu3nk of nospehusarsa,
OMEeKOTUHA 1 CTPYjHOT yaapa unm

ekcnnosuje.

* HemojTe oa mewarte cneumdukalmjy oBor
ypehaja.

* Bopgute padyHa fa otBopu 3a
BeHTUNayujy He byay 3anyLieHu.

* He ocrtaBrbajTe ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.

*  Ypehaj Tpeba NCKIbYYNTN HAKOH CBake
ynotpebe.

« byawuTe onpesHu kag oTBapaTte Bpata
ypehaja ook oH pagu. Moxe ce gecutn ga
n3ahe Bpeo Ba3gyx.

* HewmojTe pykoBaTu ypehajem kaga cy Bam
MOKpEe pyKe Unun kafa je OH y KOHTaKTy ca
BOAOM.

* HewmojTe nanaratn otBopeHa Bparta
Benukom ontepehery.

* HewmojTte kopuctnTn ypehaj kao pagHy
NOBPLUMHY WX NPOCTOP 3a oAfnarame.

« [MaxrbuBo oTBOpUTE BpaTta ypehaja.
Kopuwhere cacTtojaka Koju cagpxe
ankoxon MoXe AOBECTM A0 ucnapasarka
ankoxona u Mellara ca Ba3gyxoM.

* BapHue nnu oTBOpeHu NnameH He cmejy
na 6yay y 6nusnHn ypehaja kaga
oTBapaTe Bpara.

* YBEeK KOPUCTUTE CTakKmo v Terne norogHe
3a KoH3epBauujy.

« 3anaroue matepuje unu npeamete
HaToMrbEHE 3anarb1BUM MaTepujama
HeMojTe CTaBrbaTu yHyTap u nopes
ypehaja nnu Ha wera.

/\ YNO3OPEHE!
MocToju pusunk of owTehewa ypehaja.

« [la 6ucte cnpeunnu owTehewe unm
rybuTak 6oje Ha emajnupaHum
noBpLUMHama:

— Hewmojte ctaBreaTtn nocyhe 13 pepHe
unu apyre npeameTte y ypehajy
AVPEKTHO Ha AHO.

— He crasrsajte anymuHujymcky onujy
AVPEKTHO Ha AHO YHYTPaLUH0CTH
ypehaja.

— Hewmojre cunatn Bogy ANpPEKTHO y
Bpyh ypehaj.
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— Hewmojte gpxatun y ypehajy BnaxHo
nocyfe 1 xpaHy HaKkoH 3aBpLueTka
KyBama.

— byauTe naxrbueu Kaga ckugate unu
nocrtaerbarte npnoop.

+ Tybutak 60je Ha emajnupaHum
nospwmnHama nnu Hephajyhem venuky He
yTnye Ha cam pag ypehaja.

+ Kopuctute ayboku nnex 3a 3anveeHe
konaye. BohHu cok moxe Aa ocTtasu
TpajHe Mprbe.

» [ok cnpemare jeno, BpaTta ypehaja Tpeba
yBek Aa byay 3aTBopeHa.

* AKo je ypehaj MOHTMpPaH u3a naHena
HameLlTaja (HNp. BpaTta), obe3beaute ga
npunvKoM paga BpaTa Hukaga He byay
3aTBopeHa. 13a 3aTBOpeHor naHena
HamelLTaja MOTy [ia ce Hakyrne TonnoTta v
BNnara v npoy3pokyjy HakHagHo owwteherwe
ypehaja, kyhuwTa nnv noga. He
3aTBapajTe naHen HamellTaja cBe [OK ce
ypehaj y NoTNyHOCTM He oxnagn HaKkoH
Kopuwhema.

2.4 Hera n unwhewe

2.5 Muponutuyko ynwhewe

/\ YNO3OPEHE!

Pusuk og noBpeae/noxapa/xemumjcke
emucuje (racosa) y NMMpOIUTUYKOM

pexvmy.

/\ YNO30OPEHE!

MocToju pusuk oa nospeae, noxapa wunm
owTehena ypehaja.

» [lpe ogpxaBara nckrbyuute ypehaj n
N3BYyLUMTE CTPYjHM yTMKaY 13 3ugHe
YyTUYHULE.

» [lpoBepuTte ga nu je ypehaj xnagaH.
[MocToju pu3nk Aa ce nonome crakneHe
nnouve.

+ Opgmax 3amMeHuTe CTakneHe nrnoye Ha
BpaTMma ako ce owTeTte. ObpaTnTe ce
oBnawheHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

+ bByauTe naxroueu kaga ckuaarte BpaTa ca
ypehaja. Bpata cy Tewka!

» PepoBHo unctute ypehaj aa bucre
cnpeynnu nponagaxe NoBpLUMHCKOT
maTepujana.

* Ypehaj o4nctuTe BNaKHOM MEKOM KpProm.
Kopuctute uckrbyunBo HeyTpanHe
neteplieHTe. Hemojte kopuctutn
abpasuBHe npoussoae, abpasveHe
jactyuunhe 3a unwhere, pactesapave unm
MeTarnHe npegmerte.

*  YKONMKO KOPUCTUTE Crpej 3a pepHYy,
npuapxasajTe ce yrnyTcrasa o
6e36eaHOCTM Ha ambanaxu.
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« [lpe cnpoBoherwa NUponNUTUYKor
yuwhera 1 NOYeTHOr Npearpesara, u3
YHYTPaLLUHOCTN PEpHe YKIoHWTe cneaehe:

— CBe OocTaTKe XpaHe, yrbe unn macHohe
Koje cy nmpocyTe/HaTanoxeHe;

— CBe npeameTe koje je moryhe
YKNOHUTK (YKrbyuyyjyhu nonuue, 604He
LUMHE UTA., ucrnopy4eHe ¢ ypehajem)
HapouuTo nocyae, Nnexose, TayHe,
npuobop, UTA. KOju UMajy Henenronee
NOBpPLUMHE.

» [laxsbmBO NpoymnTajTe cBa ynyTcTea 3a
NUPONNTUNYKO Ynwherse.

«  [pxuTe geuy nogarbe of ypehaja Tokom
nuponuTuykor Ynwhewa. Ypehaj nocraje
BPEO 1 Bpeo Basgyx ce ocrnobaha us
npeakux oTBopa 3a xnaheme.

* Onepauuja NMponUTUYKOr Ynwhera
O[iBMja ce Ha BMCOKOj TemnepaTypw, 36or
Yera moxe gohu go ocnobahawa
ncnapena HacTanux of octaTaka XpaHe u
mMaTepwujana o Kojux je ypehaj
HanpaerbeH, Te cTora nNpenopyyyjemo
cnepehe:

— o06e36eagute obpy BeHTUNaUMjy
TOKOM W HAKOH MUPORUTUYKOT
ynwhersa.

— 06e36eautn 0obpy BeHTURNaunjy
TOKOM W HAaKOH NOYeTHOT
npegrpesaksa.

* HemojTe npocunatn Unu HaHOCUTK BOAY
Ha BpaTa nehHuLe TOKOM U HaKoH
nuponuTnyKor Yiwhewa aa He 6ucre
OLUTETUIM CTaKIIEHE MNIIoYe.

* Wcnapera Koja reHepuLly cBe
nuponuTnyke nehHuue/octaum KyBama
onucaxu cy kao 6e3befHu 3a rbyae,
ykrbyuyjyhu geuy vinm nuua ca
3paBCTBEHUM NpobnemMuma.

*  [OpxuTe kyhHe rbybrmue nogarse oa
ypehaja TOKOM 1 HaKOH MUPOAUTUYKOT
yuwhera 1 NOYEeTHOT NPeArpeBam-a.
Manu kyhHM ITbyOumuUM (Hapo4MTO NTULLE 1
rMmM3aBLy) MOTy GUTU BPMO OCETIbUBY Ha
TemnepaTypHe NpoMeHe 1 ucnyLutTeHa
ncnapema.




» HenenrbuBe NoBpLUMHEe Nocyaa, Nnexoea,
TayHu, npubopa UTa. Mory ce OLITeTUTU
ycrnen BUCOKUX TemnepaTypa TOKOM
MUPONUTUYKOT YMLneHa y CBUM
NUPONUTUYKMM pepHama, a Mory 6utu u
N3BOP MarbUX LUTETHUX UCMapeHsa.

2.6 YHyTpalwe ocBeTibete

/\ YNO3OPEHE!
Pusuk oa cTpyjHor yaapa.

» Kapa ce pagu o cujanuuyama yHyTap
NMpon3BOAa N pPe3epBHYX AenoBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanvue cy HamereHe aa usgpxe
eKCTpeMHe ur3nyke ycrnose y KyhHum
anapaTtuma, Kao LUTo cy Temneparypa,
BMOpauwje, Bnara, Unm cy HamekeHe ga
curHanuampajy uHdopmawmje o pagHom
cTawy ypehaja. Hucy npeasuheHe 3a
ynoTpeby y apyrum ypehajuma v Hucy
rnorogHe 3a OCBeTIbaBake npocTopuja y
OomanuHCTBY.

+ OBaj Npon3Boa CaapXu N3BOP CBETNOCTU
Yuja je knaca eHepreTcke edmkacHocTm G.

3. ONUC rNMPOM3BOOA

3.1 OnwTKn npukas
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KomaHgHa Tabna

Owcnnej

YTU4HMULa TeMnepaTypHoOr ceHsopa
MpejHn enemeHT

* KopucTtute camo cujanuue Koje nmajy ucty
crieumdukaumjy.

2.7 CepBucupame

« Papu onpaske ypehaja obpaTute ce
oBnawheHoM CEpPBUCHOM LIEHTPY.

» KopucTtute camo opurmHanHe pesepsHe
fAernose.

2.8 Ognarame

/\ YNO3OPEHE!

OnacHocT o noBpehuBama unu
rywetba.

* O6paTuTte ce ONWTUHCKMM OpraHMma aa
OucTe casHanu kako Aa ognoxute ypehaj
y oTnag.

*  Wckrbyuute ypehaj us ctpyje.

*  Wceuute MpexHu enekTpuyHm kabn Ha
MecCTy Koje je 6nm3y ypehaja n ognoxure
ra.

Nawvna

@ Bentunatop

Hocau peLueTke, MOKpeTHM
Bl Monoxaju petetke

3.2 Mpunbop

* PewetkacTa nonuua
3a nnexoBe 3a TopTe, BaTpoCTanHe
nocyae, nekaye, nocyae 3a kyBare /
nocyhe.

¢ [Mnex 3a neyewe
3a 3anuBeHe konaye, neumea, xneob,
Besvka neyera, 3aMp3HyTa jena v 3a
CKynIbakbe TEYHOCTU, HMp. MacHohe
NPUIMKOM nevera XpaHe Ha peLueTKacToj
nonuuu.

* Tpun/py6oku Turaw
3a neyetrbe TECTA U MECa UNK Kao nocyaa
3a cKynrbake MacHohe.

* TemnepaTtypHu CeH30p 3a xpaHy
3a KoHTpony KyBah-a Ha OCHOBY
TemnepaType yHyTap XpaHe.
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» Teneckoncke Bofjuue 3a nakwe ybauuBare 1 Bahere nnexosa
1 pelueTkacTe nonuue.

4. KOMAHOHA TABJTA

4.1 MNpernen kKomaHgHe Tabne [Jo6a paHa

CTAPT /CTOMN

Temnepatypa

DyHKUMje 3arpeBara

Tajmep

TemnepatypHu CeH30p 3a xpaHy (camo
Ha ogabpaHum mogenuma)

= &

O | v

mmoow>

WupavkaTopm aucnneja

OK 3a noTteBphunBane n3abpaHe crtaBke/mogeLua-

(5]6] pae

< 3a Bpahatbe 3a jeaaH HMBO yHa3a[ y MeHu-
y.

Ykrbyye
Ho / )I;Ic- MpuTticHUTe 1 3aapxuTe Aa 61- k) 3a noHuwWTaBake NocneaHe akTMBHOCTU.
Kroyuer  CTe YITBYSMIV /1 KLYk ana-
ar.
o par B  3a yKIbyuMBake U UCKIbYUMBak-E onumja.
Cnucak onuuja ypehaja n dyHk- - -
Metn uvja Koje ce noAeLuasajy. Q AKTUBMpPaHa je byHKUMja ornaluiaBara
3BYYHOr cUrHana.
Omurbe- .
Ha onuu- Mpukasyje omurbeHa noaeLlasa- Q AKTMBMpaHa je byHKUMja ornaliaBara
ja tba. sTop  3BYYHOr CUrHana v 3aycTaBrbaka KyBakba.
Iennej Mpukasyje TpeHyTHa NoAeLLaBa- @ AxTVBUpaHa je camo uckadyha nopyka.
] wa ypehaja.
7Y OpnoxeHo nyluTake y NoroH je akTuBMpaHa.
Mpekn- C/ a Y y ! P
nay 3a yKIbyurBate U UCKIbyYnBatbe
namMav-  namnuue. 0 3a oTkasmBare nogellaBama.
ue
E Ep::a:_ia- 3a yKIbyurBae U UCKIbyYnBarbe
H‘:e dyHkumje: Bp3o 3arpeBamse.
4.2 lncnnej
[ucnnej ca NoaeLeHnM KibyYHUM
dyHKUMjama.
A
|
T
12:30
. o
#285C 150°C
Q) 15min @ | | START
| | | | |
F E D C B
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5. MPE MNPBE YMNOTPEBE

/\ YNO3OPEHE!

Mornepnajte nornaerba o 6e36egHoOCTH.

5.1 MpBO NpuUKIbyYMBame

[Ovcnnej npukasyje nopyky gobpogoLunumue
HaKOH MpBOT NoBe3nBakba.

Tpeba pa nogecute: Jeank, OCBETIbEHOCT
ekpaHa, 3ByKoBM TacTepa, JaumHa 3By4YHOr
curHana, [loba naHa.

5.2 NpBo npearpeBamwe 1 Ynwhewe

Mpepnrpejte npasaH ypehaj npe npse
ynotpebe un KOoHTakTa ca xpaHoM. Ypehaj
MOXe Aa UchyLuTa HenpujaTaH MUPUC U AUM.
MpoBeTpuTe COBY TOKOM NpearpeBakmsa.

6. CBAKOOHEBHA YIOTPEBA

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte nornaerba o 6e3begHoOCTH.

YKknoHuTe cBy AoaaTtHy onpemy u Hocade
pelueTkn U3 anapara.

2. Togecute yHKLMjY E] Mopecute

MakcumanHy Temnepatypy. OctaBute
ypehaj aa pagu 1 4.

3. Tllogecute yHKUNjy @ Mopecute

MakcumanHy Temnepatypy. Octasute
ypehaj oa pagn 15 MuH.

4. VckmbyuuTe ypehaj n cavekajte ga ce

oxnaau.

5. Ypehaj n gpogaTtHy onpemy 4Mctute camo

Kprom of Mukpodmbepa, MnakoMm BogoM
¥ 6narvm getepLieHToM.

6. Bpartute npubop u yknowmse Hocaye

peLueTke y NOYETHMU Nosoxa;.

6.1 PyHKUMje 3arpeBatba

CTAHOAPOHO

®DyHKUMja 3a nuLy
Haj6orbe 3a neverse nuue n apyrux jena
Koja 3axTeBajy BULLIE TOMNNOTE 0403A0.

B

3arpeBatbe 040300

Opabepwute 0By hyHKUW]y HAKOH npoueca
KyBa-a Aa 6ucte no notpedu saneknu
XpaHy ca fowe cTpaHe. Kopuctute HajHu-
KU HUBO nonuue.

E‘ FpunoBamwe
3a rpunoBatrbe TaHKMX KoMaaa XpaHe 1 To-
cTupatbe xneba.

MNeverse xne6a

3a neyete xneba.

Typ60 rpunoBame
3a neyere BENMKUX KOMaga Meca Wnm xw-
BMHe ca KOCTMMa Ha jefHoj pelueTku. 3a
nevere rpaTMHUPaHUX jena v 3a 3anewa-
He.

1 Hapacrtame Tecta
3a ybpsaBare Ansatba kucenor Tecta.
MpekpujTe NOBPLUMHY TecTa Kako bucte
cnpeunnu cylueme.

Meyerse y3 paBHU BeHTUNATOP
3a neyere Meca 1 neverse konava. NMoa-
ecuTe HUXy TemnepaTtypy Hero 3a 3arpe-
Bak€ 0[103ro/0A03/0 0K BEeHTUNaTop
paBHOMEpPHO pacnopehyje TonnoTy y yHy-
TpawHO0CTK nehHuue.

Jlamna Moxe ayTomaTcku fa ce UCKIby4m
kaga je Temneparypa ucnog 80 °C Tokom
Hekux pyHKUMja 3arpeBamsa.

4 CMp3HyTa xpaHa
CaBpLUeHO 3a roToBa jena (Hnp. nomdpuT,
KpokeTe unu nponehHe ponHuue).

Iz\ 3arpeBate ofo3sro/ofosano
3a neyemne Ha jeJHOM Nnonoxajy peLueTke.
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OEINTNMKATECHU

E KoHsepBauumja
[a 6ucte koH3epBupanu nosphe n Bohe,
CTaBWTe Terne 3a KOH3epBupaHe y nnex
3a neyere HanykeHy BOAOM, kopuctehu
Terne oTrnopHe Ha TOMMOTY ca XepMe-
TUYKUM MOKIOMNLIEM UMK NOKonue ca Ha-
BOjeM ucTe BenuynHe. Kopuctute HajHmku
nonosxaj peLuertke.

049 [Oexuaparauuja
3a cyweme ceukaHor Boha, nospha u
ne4ypku. [la 6u ce omoryhuno ga sasgyx
3acuheH Bnarom usahe, a Aa ce Bohe 6o-
b€ OCyLUU, MPENOPYUIbMBO je MOBPEMEHO
oTBapat-e BpaTa nehHuue Tokom npotieca
cyliemna.

3arpeBame nocyha
3a 3arpeBatbe nocyha npe cepaupatrba.

Hl

K

Oamp3aBawe

3a ogmpsaBate xpaHe (nospha un soha).
Bpeme oamp3aaBat-a 3aBUCK Of KONNYMHE
1 BEMUYMHE CMP3HYTE XpaHe.

555 FpaTuHMpaHo

3a jena kao LITO cy nasake Unu rpaTuHK-
paHu kpomnup. 3a neyerbe rpaTUHNPaHMX
jena v 3a 3aneuyame.

1°C Cnopo KyBawe
Mpouec KyBaka Ha HICKOj TeMnepaTypu.
CaBpLUEHO je 3a KyBare MHUX jena (Hnp.
roBefnHa, TeNeTMHa Unu jarkeTnHa).

OppxaBatkbe TonnoTe

= 3a ogpxaBare Tonnote xpaHe. majte y
BUAy Aa Heka jena mMory Ja Hactase Ja ce
KyBajy v ucyLlyjy AOK ce ofpxaBajy To-
nnum. MNokpwjTe nocyae ako je noTpebHo.

lf‘ BnaxHo neyere y3 BeHTUNaTop

¢ Oga yHKUMja je NnpeaBuheHa 3a ywteay
eHepruje Tokom KyBarba. Kaga kopuctute
oBy (byHKUMjy, TEeMnepaTtypa yHyTap ype-
hHaja Moxe ga ce pasnukyje of nogelueHe
Temnepatype. Kopuctu ce 3aoctana
Tonnota. CHara 3arpeBara Moxe 6utu
ymarbeHa. 3a Buwwe nHgopmaumja norne-
najte nornaeroe ,CBakogHeBHa ynoTpe-
6a”, HanomeHe y Be3un ca: BnaxHo neyere
y3 BeHTUnarop.

6.2 HanomeHe y Be3u ca: BnaxHo
neyere y3 BEHTUNaTop

OBa yHKUMja je kKopuwwheHa 3a
ycknahusame ca Knacom eHepreTcke
edmKacHOCTU 1 3axTeBUMa ekoaum3ajHa (y
cknagy ca ctaHgapguma EU 65/2014 n EU
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66/2014). TectoBu y cknagy ca: IEC/EN
60350-1.

BpaTa nehnuue Tpeba ga 6yay satBopeHa
TOKOM KyBaksa kako yHkuuja He 6u buna
npekuaaHa n kako 6u nehHuua paguna Ha
HajsuweM moryhem cTerneHy eHepreTcke
ednKacHOCTU.

Kapa kopuctuTe oBy yHKUMjy, namnuua ce
ayTomaTCKn UCKIbyYyje HakoH 30 cek.

3a ynyTcTBa 3a KyBarbe norrneaajte ogerbak
.HanomeHe n caBetn”, BnaxHo nevewe y3
BeHTMNartop. 3a onwTte npenopyke y Be3u ca
yLITEJOM eHepruje norneaajte oferbak
+EHepreTcka ecdukacHocT”, neo CaBeTu 3a
yliTeay eHepruje.

6.3 MopewaBawe: PyHKUMje
3arpeBamba

1. Yxbyunte anapart. Ha gucnnejy je
npukasaHa nogpasymeBaHa yHkumja
3arpeBatrba M Temneparypa.

2. TpuTtucHnte cumbon dyHKLmnje

3arpesatba Y ga bucrte ywnm y
nogmeHu.
3. Opabepute dyHKUWjy 3arpeBarba U

nputuchmnte OK.
4. [lopecute Temnepatypy. MNputnucHute

oK.

5. MputucHute START .

TemnepaTtypHy CeH30p 3a XxpaHy — MoxeTe
A2 NPUKIbYYnUTE CEH30p Y BUNO KOM TPEHYTKY
npe unu ToKoM KyBaksa. [Norneaajte ogerbak
+Kopuwhetre npnbopa, TemnepatypHm
ceHsop”.

6. STOP - nputucHute ga 6ucre
NCKIbY4Ynnu pyHKUMjy 3arpeBama.
7. WVickrbyuuTe ypehaj.

6.4 MeHn

MpuTnCHUTE 2= 3a ynasak y MeHMu.

CTtaBKa y MeHujy MpumeHa

Momoh npu npunpemun xpa- [Npukasyje ayromaTcke
He nporpame.

Yuwhere Mpukasyje nporpame

ynwhema.




CTtaBKa y MeHujy MpumeHa

Moamenn 3a: KoHdurypauuja

OmurbeHa onuuja Mpukasyje omurbeHa

nogeluaearba.

Onuuje Kopuctu ce 3a nogelua-
Batbe KOHUrypaumje

ypehaja.

Mopewasa- KoHdurypa-
Ha uuja

KopucTu ce 3a nogelua-
Batbe KOHUrypaumje
ypehaja.

Cepsucupa- [pukasyje Bepaujy cod-
e TBEpa 1 KoHdurypauujy.

MNogmeHun 3a: Ynwherwe

Mogmenn [lMpumeHa

Muponu-
TUYKO YMLL-
hetbe, 6p30

Tpajarwe: 1 h.

Muponu-
TUYKO YMLL-
hemne, Hop-
MarnHo

Tpajare: 1 h 30 min.

Muponu-
TUYKO YMLL-
hewse, UH-
TEH3MBHO

Tpajawe: 3 h.

Mogmenn 3a: Onumje

Mogmenn [MMpumeHa

CseTno 3a yKrbyunBake N UCKIby4nBarbe
namne.

Brokaga 3a  CnpevaBa HEXOTUYHO aKTUBMPaHE

6e3begHocT  anaparta.

feue

Bp3o 3arpe-  Ckpahyje Bpeme 3arpeBatsa. [JocTyn-

Bake HO je camo 3a Heke yHKUMje 3arpesa-
Hba.

MoaceTHUK  YKrbydyje 1 UCKIbyYyje NOACETHUK.

3a yiwheme

Marnep ou-
ruTanHor ca-
Ta

Metsa chbopmaTt npukasa BpemeHa.

Moamenn Onuc
Jesuk Mopewasa je3nk ypehaja.
OcBeTrbe- [MopelaBa oCBETILEHOCT Aucnneja.

HOCT eKpaHa

3BYyKOBU Ta-  YKIbyuyje U UCKIbyYyje 3BYK Norba

cTepa 0CEeTIbUBUX Ha JoAMp. 3BYK HUje MO-
ryhe uckrbyuntu 3a ®

JauvHa Mopelwaga jaunHy 3BykoBa Tactepa u

3BYYHOr CUr- — curHana.

Hana

[o6a paHa Mopelwasa TpeHYTHO Bpeme 1 JaTyMm.

Moamenn 3a: CepBucnpame

NMoamenn Onwuc

Hemo pexum Kodga 3a akTvBauujy/aeaktmsaumjy:
paga 2468

Bepauja VHdopmaumje o Bepanju codTeepa.
coptBEpa

MoHnwTM Bpaha Ha dabpuyka nogeluaBata.
cBa nopelua-

Baka

6.5 NopewaBane: NMomoh npu
npunpemMu xpaHe

[Momoh npu npunpemn xpaHe NogMeHu ce
cacToju oA ckyna godaTHuX pyHKUmja 1
nporpama Koju cy HaMeH-eHN HaMEeHCKUM
jenmma. CBako jeno y oBoM nogmeHujy je
fAato y ogrosapajyhem nogeluasamy.
MoxeTe ga nogecvite Bpeme 1 TemnepaTypy
TOKOM KyBakba.

Mpunvkom KyBaha HeKMX jena, MoxeTe aa
kopuctute n TemnepatypHu CeH3op 3a
xpaHy. CTeneH [0 Kojer ce KyBa jeno:

* Cnabo neyeHo

* Cpegre

* Pew neveHo

Mpunukom KyBara Hekx jena, MoxeTte aa
KOpUCTUTE 1 AYTOMAaTCKO MEpeHe TEXUHE.

1. YxbyunTe anapar.
2. T[putucHute =—.

3. TpuTtucHute ¥ Yhute y NMomoh npu
npunpemu xpaHe.
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4. V13abepuTe jeno unu BpCTy XpaHe.
5. CraBuTe xpaHy yHyTap ypehaja n

nputucHute START .

7. AOOATHE ®YHKUWNJE

7.1 OmurbeHa onuumja DA ¢

MoxeTe cadyBaTtu HajsuLLE 3 OMUIbEHA
nogellasama, Kao LTO ¢y pyHKLMja
3arpeBatba U Bpeme KyBama.

1. YkrbyuuTe anapar.
N3abepuTe xerbeHo nogeLlaBare.

2

3. TlMputucHnte ——.

4. W3abepute: OmurbeHa onumja / CavyBaj
TpeHyTHa nofellaBatsa.

5. [MputncHute + ga 6ucte goganu
nogewwasane y nucty: OmurbeHa onuuja.

6. [lMpuTtucHute OK.

k) — NpUTUCHUTE Oa OvcTe NoHUWTUNN
nogellaBsame.

0 — NpUTUCHUTE Oa OucTe oTkasanu
nogellaBsame.

7.2 KoHTponHa 6paBa

OBa yHKLMja cnpeyaBa crny4vajHy NpoMeHy
yHKUMje ypehaja.

1. YkrbyumTe anapar.

2. Tllogecute hyHKUMjy 3arpeBam-a.

3. 793 - NPUTUCHUTE UCTOBPEMEHO paaun
yKIby4mBara yHKUuje.
, ® —nNpUTUCHUTE NCTOBPEMEHO Aa bucte
YKIbYUnnu yHKLMjyY.

7.3 Bnokapa 3a 6e36eaHoOCT geue
CnpeyaBa HEXOTMYHO akTuBMpare ypehaja.

1. YkrbyuuTe anapar.

2. [putucHute =—.

3. W3abepute Onuuje / Bnokaga 3a
6e36eaHOCT gele.

4. TpuTtucHnTe cnoea wudpe abeLegHm
peaom.

Bnokaga 3a 6e36egHOCT fele je akTUBMpaH.
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Kapa ce dyHKumja 3aBpLuKn, MpoBepute ga nm
je xpaHa cnpemHa. lNMpoayxute Bpeme
KyBakba, ako je noTpebHo.

Kapa ce oBa dyHKLMja akTuBMpa,
npuctynute: TajMep 1 namna je AocTynHa.

[a bucte omoryhunu ynotpeby ypehaja,
nsabepute crnosa Lndpe no abeleaHoM
peay.

Bparta cy 3akrbyyaHa kaga ce oBa (pyHKumja
aKkTmBupa u ypehaj je UCKIbyYeH.

7.4 AyTOMaTCKO UCKIbYyUYMBaH€

M3 6e3benHOCHUX pasnora, ako je yHKumja
3arpeBatba akTMBHA U HMKaKBa nofellaBakba
HUCY NpometrseHa, ypehaj he ce aytomatcku
WCKIbYYMTN HAKOH oapefeHor BpeMeHCcKor
nepvoga.

(°C) O )
30-115 125
120 - 195 8.5
200 - 245 5.5
250 - makcmmarnHo 3

AKo HamepaBaTe fa nokpeHeTe YHKLMjy
3arpeBatrba 3a BpeMe Tpajaka koje
npematuyje Bpeme aytomaTcKor
UCKIbyYMBaHa, NogecuTe Bpeme KyBama.
Mornepajte ogervak ,PyHkumje cata”.

AyTOMAaTCKO UCKIby4mBare He paau ca
dyHkuymjama: CeeTrno, TemnepaTypHu
CeH3sop 3a xpaHy, Kpaj.

7.5 BeHTnatop 3a xnahewe

Kapna anapart paau, BeHTunaTop 3a xnahete
ce ayToMaTCKM YKIbydyje kako 61 xnagmo
noBpLUMHe anapaTa. AKO UCKIbyyuTe anapar,
BEHTUNAToOp 3a xnafhere Moxe Aa HacTaBu
[a pagu JOK ce anapaT He oXragu.



8. ®YHKUWJIE CATA

8.1 Onuc dyHKumja caTa

®dyHkumnja Onwuc

Tajmep 3a nogeluaBame AyXuHe KyBana. Mak-
cumym je 23 4 59 muH.
MoxeTe aa nogecuTe wWTa ce Aellasa

Kapa Bpeme nctekHe: Kpaj akTuBHoOCTH.

Kpaj aktms-
HOCTU

Ornacw 3ByYHU curHan — kaga Bpeme
UCTeKHe, ornaluaBa ce 3ByYHM CUrHan.
OBy hyHKUMjy MOXeETe Aa nogecuTe
6uno kaga, vyak v ako je ypehaj uc-
KIbyYeH.

Ornacw 3ByYHU curHan u 3aycTtasu
npunpemy — kaga Bpeme UCTekHe, orna-
LuaBa ce 3ByYHM curHan n yHkuuja 3a-
rpeBaa ce UCKIbyuyje.

Camowuckauyhu npo3op — kaga Bpeme
NCTeKHe, Mopyka ce nojaerbyje Ha auc-
nnejy. OBy pyHKUMjy MOXeTe Aa noa-
ecuTe Buno kaga, Yak u ako je ypehaj
UCKIbYYEH.

OpnoxeHo 3a ognarake ctapTta W/wunu kpaja kKyBa-
nywrarey Ha.
MOroH

HopatHo [a 6ucTte npoayxunu Bpeme KyBama.
Bpeme

Tajmep y [a 6ucTe nokasanu konuko ayro ypehaj
TOKy paga  pagun. Makcumym je 23 4 59 muH. Mo-

XeTe [a YKIbyunTe U UCKIbyUnTe (PYHK-
umjy. OBa doyHKUMja He yTude Ha paa
ypehaja.

8.2 NopewaBake: [lo6a naHa

1. YkrbyumTe anapar.
2. MMpwutucHute: loba paHa.
3. Tlopecute Tajmep.

4. MputucHnte OK,

8.3 NopewaBame: Tajmep
1. N3abepute dyHKUMjy 3arpeBara n
nogecute TemneparTypy.

2. T[puTtucHute @
3. Tllogecute Tajmep.
MoxeTe na nsabepete Kpaj akTMBHOCTU

npuTUCKOM Ha TacTep ©® © @

4. TlpuTucHute OK, MoHaBrbajTe paaky OOK
Ce Ha Aucnnejy He NpuKaxe rnasBHu
eKkpaH.

Kapa npeoctaHe 10% BpemeHa kyBama, a

XpaHa He usrnega kao ga he yckopo 6utu

roToBa, MOXeTe Aa NpoayxuTe Bpeme

KyBama. Takohe moxeTe ga npomeHuTe

dyHKUMjy 3arpeBarsa. MNputucHuTe +1min ga

6ucTe NpoayXunu Bpeme KyBama.

8.4 NopewaBawe: OgnoxeHo
nywTake y NoroH

1. lMopecute dyHKUMjy 3arpeBara n
Temneparypy.

MpuTtucHuTe @
3a nopeluaBare BpeMeHa KyBahsa.

MpuTncHUTE © © @

MputucHuTe: OQNOXEHO NyLTaHe Yy
MOrOH.

OpabepuTe XerbeHo BpeMe NnoyeTka.

7. TpuTtucHute OK. [MoHaBmbajTe paakwy OOK
Ce Ha Aaucnnejy He NpuKaxe rnasHu
eKkpaH.

ok wbd

o

8.5 NopewaBame: Tajmep y ToKy
paga
1. lMputnucHute (\D

2. MMputucHute ® © @
3. Tputuchute: Tajmep y TOKy paga.
4

»
MpeByuWTE UNK NPUTUCHUTE < aa Gucte
BUOENW BpEME paja Ha rnaBHOM eKpaHy.

5. [putucHute OK. [MonaBrbajTe paakwy OOK
ce Ha gucnrejy He NprKaxe rnaBHu
eKpaH.

8.6 NMpomeHa nopellaBawa TajMepa

3apgaTo Bpeme MoxeTe Aa npoMmeHute y 6uno

KOM TPEHYTKY y TOKY KyBaha.

1. TputucHute .

2. TlopgecuTe BpeaHOCT Tajmepa.

3. TlpuTtucHute OK.
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9. KOPNWREHE MNMPUBOPA

/\ YNO3OPEHE!

Mornepnajte nornaerba o 6e36egHoOCTH.

9.1 YoauuBame npubopa

Mano yny6rbere ca ropwe cTpaHe
nosehasa 6e36e4HOCT 1 Npyxa 3awTUTy 04
Harukwama. Yaybreewa Takohje cnpevaajy
npeBpTake. VBnua oko nonvue cnpeyasa
knusame nocyfha ca nonuue.

PelweTkacTa nonuua

YmeTHuTE nonuuy namehy Bofuua Ha Hocady
pelueTke. MobpuHuTe ce Aa nonuua oavpHe
33U [e0 YHYTpallhocTy nehHuue.

Mnex 3a neuyewse / ly6oku Turamw

—

'ypHuTEe nnex namehy Bofuua Ha Hocavy
peweTke. CTaBuTe Nnex 3a nevewe ca
Harnbom npema 3agHem geny
YHYTpaLlHOoCcTH nehHuue.

9.2 TemnepatypHu CeH30p 3a XpaHy

To mepu TemnepaTypy yHyTap XpaHe.
MoxeTe Aa je KopucTuTe ca CBakom
dyHKLMjOM 3arpeBamsa.
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Tpeba na ce nogece Ase TemnepaType:

. °C — Temnepatypa yHyTap ypehaja.
Tpebano 6u ga 6yge 6ap 25 °C Buwe opf
TemnepaType y CpeauHu NevyeHe xpaHe.

. — TemnepaTypa y cpeauHu neveHe
XpaHe.
Mpenopyke:

« CacTtojum Tpeba ga 6yay Ha coOHoj
TemnepaTypum.

* He kopuctuTe 3a TeuHa jena.

* Tokom KyBaha urna temnepaTtypHor
ceH3opa Mopa Aa 6yae y noTnyHoCcTH
yMeTHyTa y jeno.

Ypehaj nspavyHasa npmbnmxHo Bpeme

3aBpLUeTKa neverba. 3aBUCK Of KONUunHe

XpaHe, nofelleHe yHKUmje 3arpesarsa 1

Temnepartype.

KyBamne ca: TemnepatypHu CeH3op 3a
XpaHy

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pu3mnk of onekoTuHa jep
TemnepaTypHN CEH30pP 3a U HOCa4n
pelueTke noctajy spenu. He goavpyjte
TemnepaTypHU CEH30P roNvnM pykama.

YBek Kopuctute pykasuLie 3a nehHuuy.

1. YxbyunTe anapar.

2. Tllogecute (hyHKUMjy 3arpeBara 1 no
notpebu TemnepaTypy pepHe.

3. YMeTHuTe TemnepaTypHU CEH30p Y jeno:
Meco, xuBuHa un puéa
YMeTHuUTe Leny urny TemnepaTtypHor
CeH3opa y Meco unm puby y cBom
Hajoebrbem geny.



Kacepona

Y6auute Bpx ceHaopa 3a XpaHy TayHo y
LeHTap kacepone. TemnepaTypHU CEH30p
Tpeba Aa ce ctabunusyje Ha jeAHOM
MEeCTy TOKOM neyemna. [Ja bucte 1o
NOCTUMNM, KOPUCTUTE YBPCTE CACTOjKE.
KopuctuTe MUy nocyae 3a neyere kao
OCMOHaL, 3a CUITMKOHCKY pyYuLy ceHaopa
3a xpaHy. Bpx ceH3opa 3a xpaHy He
Tpeba ga goaupyje oHo nocyae 3a
nevete.

10. KOPUCHW CABETU

10.1 MNMpenopyke y Be3u ca nevyewem

Temnepatypa 1 BpeMe KyBara HaBeeHU y
Tabenama cy camo opujeHTaumoHn. OHn
3aBuce 0of pelienara, KBanuTteTa u KonuymHe
ynoTpebrbeHrx cacTtojaka.

Baw ypehaj moxe aa neve Ha gpyradvju
HauuH of npeTxoaHor ypehaja. Casetun
ucnoz npukasyjy npenopyyeHa nofellaBama
3a TemnepaTtypy, BpeMe KyBah-a 1 Nosioxaj
pelueTke 3a ogpeheHe BpcTe xpaHe.

M36pojTe nonoxaje peleTke, NoYeB 04 OHe
Hajonuxe OHY pepHe.

Ako He MoxeTe fia NpoHaheTe nofdellaBatba
3a oapeheHn peuenT, NoTpaxwuTe 3a CrivyaH.

4. [pukrbyunTe TEMNEPATYPHN CEH30P Y
YTUYHULY KOja ce Hanasu yHyTap ypehaja.
Mornepajte ogervak ,Onuc nponssoaa”.

Owncnnej npykasyje TpeHyTHY Temnepartypy

TemnepaTypHOr ceH3opa:

5. - npuTUCHUTE aa bucre nogecunu
TemnepaTypy CeH3opa yHyTap XpaHe.

6. ® ® ® _putucHuTe aa Gucte

NOAECUNN XerbeHy onuujy:

» Ornacu 3By4HM curHan - kaga xpaHa
AOCTUrHe noJelueHy TemnepaTtypy,
Yyje ce 3BYYHU curHan.

+ Ornacu 3By4HW CMrHan v 3aycrasu
npunpeMy — Kaga xpaHa JoCTuUrHe
nogeLleHy Temneparypy, Jyje ce
3BYYHMW CUrHanM 1 Nevere ce npeknaa.

7. WN3abepute onuujy 1 BULLE NyTa

NPUTUCHUTE OK na bucre npewnn Ha
rnaBHU eKpaH.

8. MputucHute START .

9. Kapga xpaHa gocturHe nogeLueHy
Temnepartypy, Jyje ce 3By4YHU curHan.
lMpoBepute ga nu je xpaHa cnpemHa.
Mpoaoyxute Bpeme KyBara, ako je
notpebHo.

10. Vi3ByuuTe yTVKay TemnepaTypHor
CeH30pa U3 yTUYH1LE 1 n3BaguTe jeno uns
ypehaja.

3a caBeTe y Be3u ca yLITeJoM eHepruje
nornepajte ogersak ,EHepretcka
edmkacHocT”.

JoL npenopyka y Be3n ca KyBakem MoXeTe
Hahu y Tabenama 3a KyBake Ha Halloj Beb
cTpaHuym. [1a 6ucte npoHawwnm
oprosapajyhe CaBeTe 3a KyBatbe, nornegajte
PNC 6poj Ha nnounym ca TEXHUYKUM
KapaKTepucTVKama Koja ce Hanasu Ha
npeaHemM OKBUPY Y YHYyTpalHoCcTH ypehaja.

Cum6Gonu Koju ce KopucTe y Tabenama:

§§§ Bpcra xpaHe

PyHKUMja 3arpeBama
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°C Temnepatypa

— Mpnbop

B Monoxaj peweTke

@ Bpeme kyBara (MVH)

10.2 BnaxHo neyeme y3
BEeHTUIaTop - Npenopy4yeHu npuoop

Kopuctute TamHe n HepednekTyjyhe
nnexose u nocyge. OHe 6orbe ancopOyjy
TONSOTY Hero ceeTne u pednektyjyhe
nocygae.

* MMnex 3a nuuy — TamHK, HepednekTyjyhu,
npeyHvika 28cm

» Tlocypa 3a nevyewe — TaMHa,
HepednekTyjyha, npeyHuka 26cm

* Mana nocyaa 3a neuyewe — kepamuka,
npeyvHuka 8cm, BUCMHE 5 cm

* [nex 3a ¢onaH — TamHK, HepednekTyjyhu,
npeyHvka 28cm

10.3 BnaxHo neyewe y3
BeHTUNaTop

3a nocTmsame Hajborbux pesyntara,
npuapxasajTe ce caBeTa HaBeAEHUX Y
Tabenu y HacTaBky.

55§

e
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Cnatke 3emuuke, 16 nnex 3a nevyewe unv nocyaa 180 2 25-35

komaga 3a CKynreake MacHohe

LLiBajuapckm ponat nnex 3a nevewe Unu nocyaa 180 2 15-25
3a CKynrbake MacHohe

Llena pu6a, 0,2 kg nnex 3a nevewe unu nocyaa 180 3 15-25
3a ckynrbawe MacHohe

Konaumn, 16 komaga  nnex 3a neyekse unun nocyna 180 2 20-30
3a ckynrbawe macHohe

Konaun-makapoHn,  nnex 3a neyewe unu nocyaa 160 2 25-35

24 komaga 3a ckynrbawe macHohe

MadpmHu, 12 komaga nnex 3a neyewe unu nocyaa 180 2 20-30
3a CKynrbake MacHohe

CnaHo neuuso, 20 nnex 3a nevewe Unu nocyaa 180 2 20-30

Komaga 3a CKynrbawe MacHohe

Kekc og cunkasor nnex 3a neyeke Unn nocyaa 140 2 15-25

TecTa, 20 komaga 3a ckynrbawe macHohe

TopTuue, 8 kOMaga  nnex 3a neyerwe Unu nocyaa 180 2 15-25

3a ckynrbawe MacHohe

10.4 UHchbopmaumje 3a MHCTUTYTe 3a TecTUpame

TectoBu y cknagy ca: EN 60350-1, IEC 60350-1.

Meyew-e Ha jeAHOM HUBOY

= - o
L, = C O =
HemacHa 6ucksut Topta Meyetbe y3 paBHn  PelueTtkacTa no- 160 45 - 60 2
BeHTUnaTop nua
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HemacHa 6ucksut Topta 3arpeBatbe 00o3-  PelseTkacrta no- 160 45 - 60 2
ro/ogo3no niua
Mura ¢ jaBykama 1) Meyetbe y3 paBHn  PelueTtkacTa no- 160 55-65 2
BeHTUNaTop nua
Mura ¢ jaBykama 1) 3arpeBatbe 0003-  Pelwetkacrta no- 180 55-65 1
ro/opo3no niua
LLikoTckn konavnh Meyetrse y3 paBHu  [nex 3a nevewe 140 25-35 2
BEHTMNaTOp
LLIkoTckn konaymh 3arpeBatbe 0003-  [1nex 3a neyewe 140 25-35 2
ro/ogo3no
Cuthu konauun, 20 no nnexy  [everse y3 paBHu  [lnex 3a nevewe 150 20-30 3
2) BEHTMNATop
CwutHuM konaym, 20 no nnexy 3arpeBatbe 0003-  [1nex 3a nevewe 170 20-30 3
2) ro/opo3no
Toct 3) punoBane PewerTkacTa no- Makc. 1-2 5

nua

1) 2 nnexa noctaeeHa AvjaroHanHo (P 20 cm). fecHn Tpeba fa 6yae nocTaBrbeH BULLE HANPEL, HEro nesu.

2) Mpearpejte npasaH ypehaj.

3) 3arpeBajTe npasaH ypehaj 5 MuH.

Meyere Ha BMLIE HMBOA

§§§

e

f =24

LLikoTckn konavnh Mevyerse y3 paBHu  [1nex 3a nevewe 140 25-45 2n4
BEHTUNaTop

CuTHM konauu, 20 no nnexy Meverse y3 paBHn  [1nex 3a nevewe 150 25-35 2n4

1) BeHTMnaTop

HemacHa 6uckBuT TopTa Meuere y3 pasrn  Pewerkacta no- 160 45-55 2n4
BEHTUNaTop nua

MuTa ¢ jaGykama Mevere y3 paBHM  PelweTkacta no- 160 5565 2u4

BEeHTUNaTop

niuya

1) Mpearpejte npasaH ypenaj.

11. HET'A N YNLWWREHE

/\ YNO3OPEHE!

Mornepnajte nornaerba o 6e3begHoOCTH.

11.1 HanomeHe y Be3u ca

ynwhewem

CpepcTBa 3a umwhere

* [peawn geo ypehaja ounctute
MCKIbYUMBO KproM o Mukpodmbepa
HaTOM/bEHOM MIakoM BOAOM U Gnarvm
OeTepLeHToM.

*  Kopuctute pacTtBop 3a unwhemwe
MeTanHux NoBpLUMHA.

«  ®neke ouncTuTe GNarvm AeTepLIEHTOM.

CBakogHeBHa ynoTpe6a
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*  YHyTpawocT ypehaja Tpeba ounctutu
HaKkoH cBake ynotpebe. HaromunaHna
mMacHoha unu gpyru octaum mory
Nnpoy3poKoBaTK noxap.

* He uyBajTe xpaHy y anapaty gyxe og 20
MUHyTa. YHyTpaLwwHOocCT ypehaja ocywnte
camo Kprom of, Mykpocumbepa nocne
cBake ynotpebe.

Mpubop

» HakoH cBake ynotpebe, ounctute caB
npubop 1 ocTaBuTe ra aa ce OCyLUW.
Kopuctute nckrbyumBso Kpny og
MUkpochrbepa ca Mnakom BOAOM U
Onarum getepyeHToM. Hemojte npaTu
npubop y MalLnHK 3a Npake CyAoBa.

* He uuctute gogaTtHy onpemy ca
HenenrbnBoM NOBPLUMHOM abpasnBHUM
CpeacTBOM 3a Ynlhere 1 oWTpuMm
npeameTMa.

11.2 Yknawame Hocauva pelueTke

YKIoHWTE Hocave pelueTaka aa 6ucte
ouncTUny nehHuuy.

1. Wckrbyuute ypehaj u cavekajte ga ce
oxnaau.

2. VisByuuTte npeaHu Aeo noapLuke
pelueTke n3 6oyHor 3uaa.

3. W3ByuuTe 3admu Ae0 NOAPLUKE pelueTke
13 BOYHOr 31aa 1 YKNoHuTe ra.
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4. TlocTaBrbare LMHA 3a NOAPLLKY peLleTke

BpLUM ce 0BPHYTUM pedocrnefoM.
KnuHoBw Ha Teneckonckum Bohuuama mopajy
OVTN OKPEHYTUN Ka NPefH0j CTPaHW.

11.3 Muponutnyko ynwhemwe

KopucTtuTte je 3a umwhetre ypehaja n
cnarbvBakbe ocTaTaka.

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju punsmk og onekoTuHa.
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/\ ONPE3

Ako cy opyru ypehaju nHctanmpanu y
NCTU KYXNHCKN ENIEMEHT, HEe KOPUCTUTE
NX UCTOBPEMEHO Kaf 1 0By (PyHKUKjy. To
MOXe a usasose owteherwe nehHuue.

HemojTe nokpetaTtut pyHKUMjy aKko y
MOTNYHOCTU HUCTE 3aTBOPWNN BpaTa
nehHuue.

1. [posepwuTte ga nu je ypehaj xnagaH.

2. W3BaguTe caB npubop n yKknowmnse
Hocaye pelueTke.

3. Ouuctute yHyTpawHocT nehHuue un
YHyTpallkb€e CTakno Ha Bpatuma Tonsiom
BOAOM U MEKOM KPMOM.

4. Yxrbyuute anapar.

5. TputucHute ==/ Yunwhere.

6. V3abepute pexum ymwhera.
Onuuja Tpajame
Muponutnyko ynwheme, 1h
6p3o
Muponutnyko ynwheme, 1h 30 min
HOpMarliHO
Muponutnyko unwhemse, 3h

WHTEH3UBHO

Kapga uvwhene noyHe, BpaTta pepHe ce
3aKrbyyaBajy 1 namnuua ce Uckrbyuyje.
BeHTtunartop 3a xnahewe pagu Behom
Op3nHoM.

STOP - npuTtucHuTe Oa 3ayctasute

ynwherse npe 3aBpLueTka.

He kopuctute ypehaj ook cumbon 3a

3aKrby4aHa BpaTta He HecTaHe ca gucnneja.

7. Kapa ce unwhere 3aBpLun, UCKIbyYnTE
ypehaj n cayekajte ga ce oxnagu.

8. Ounctute yHyTpawwHOCT NehHULE MEKOM
KpnoM. YKIoHWTe ocTaTke ca AHa
nehHuue.

11.4 NoaceTHUK 3a Unwhemwe

Kap ce nojaBu noaceTHUK, npenopyyyje ce
ynwherse.

Kopuctute dyHkumjy: MNuponuTtnyko
ynwherse.



11.5 Cknaarbe n MHcTanupawe
BpaTa

BpaTta n yHyTpalure cTakneHe nnove
MOXEeTe CKMHYTK Aa bucte ux oumctnnm bpoj
CTaKneHux nnoya ce pasnvkyje Ko
pasnuunTMx mogena.

/\ YNO3OPEHE!
Bparta cy TeLuka.

/\ OnPE3

MaxrenBo pyKyjTe cTaknom, nocebHo oKo
uBuua npegre nnoye. Ctakno moxe ga
ce Cromu.

MpoBepute ga nu je ypehaj xnagaH.

1.
2. OtBoOpuTe BpaTa A0 kpaja.

3. MMpwutucHute ctesHe nonyre A Ha obema
Llapkama BparTa.

4. 3artBopwuTe BpaTa nehHuue 4o npsor
nosoxaja 3a otTBapare (NpUonMKHO noa
yrnom og 70°).

5. [MpugpxwnTe BpaTa jeaHom pykom ca obe
CcTpaHe 1 NoBYLMTE UX Harope y ogHoCy
Ha pepHy kako bucTe ux oaBojuUNn.

6. Bparta noctaBuTe Ha MeKy Kpny Ha
CTabunHoj NOBPLUMHK Ca CNOSbHOM
CTPaHOM OKPEHYTOM Hagone.

7. TMpuTtucHuTe WTMTHUKE BpaTa B ca o6e
CcTpaHe ropkse MBMLe Ka yHyTpa ga bucte
OTNYCTUNX CTE3HY 3anTUBKY.

8. TlMoByuwuTe okBUp BpaTa Hanped ga bucte
ra yKnoHunu.

9. YxBaTuTe CTakneHe nroye 3a ropky
MBULLY 1 jedHy MO jeaHy UxX nssyumte
Harope 13 Bofjuue.

10. OuncTuTe CTakneHy noyy BOAOM U
canyHuuoMm. Maxrsmeo ocyunTe
cTakreHy nnoyvy. He nepute ctaknexe
nno4ye y MallMHK 3a npake CyaoBa.

HakoH unwhema, rope onucaHu noctynak

ob6aBuTe cynpoTHUM pegocnenom. MNpeo

nocTaBuTe Makby nnody, a 3atum Behy 1

BpaTa.

11.6 3ameHa namne

/\ YNO3OPEHE!

Pusuk og cTpyjHor yaapa.
Namnuua moxe 6utn Bpyha.

1. Wckbyunte ypehaj n cavekajte ga ce
oxnaawm.

2. Vickrbyuute ypehaj ns ctpyje.

3. CraBuTe Kpny Ha AHO nehHuue.

lopwa cujanuua

1. OkpeHuTe cTakneHu noknonay aa bucre
ra yKnoHunu.

2. OunctuTe cTakneHu noknonadw,.

3. 3amenuTe cujanuuy ogrosapajyhom
cujanuuomMm Koja je oTnopHa Ha
Temnepartype go 300°C.

4. T[locTaBuTte CTakneHu noknonay,.

BouHa cujanuua

1. YKNoHUTE NogpLUKy peLLeTke kako bucte
MOrTIM fia NMpUCTYNMTE Namnuuy.
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2. KopwuctuTe ycku, Tynv npeameT (Hnp. 3. Ounctute cTakneHu noknonadw,.
KadpeHy kalumumuy) ga bucte yKnoHunm 4. 3ameHuTe cujanuuy ogrosapajyhom
CTakfeHn noknonad. cujanuuomMm Koja je oTnopHa Ha
Temnepatype go 300°C.

5. [loctaBuTe cTakneHu noknonad

6. [locTaBuTe neBy NOAPLLUKY peLueTke.

12. PEWWABAHE MNMPOBJTIEMA

/\ YNO3OPEHE!

Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

12.1 Wta y4nHUTH aKo...

Onuc npo6nema Y3pok u peluerwe

He moxeTe ga aktuBuparte anapat Ypehaj Huje NpukrbyyYeH Ha eNekTpUYHO Hanajake U H1je NpaBunHo Npu-
HWUTW fa ra KopucTuTe. KIbyYeH.

Ypehaj ce He 3arpeBa. CaT Huje nogeLleH.
[a 6ucte nogecunu caT, norneaajte ogemak ,dyHkumje cata”.

BpaTta Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.
JNamnuue/cumbonm nnove 3a KyBame

Ocurypau je nperopeo.
MpoBepuTe aa ocurypay Huje y3pok npobnema. Ykonuko ce npo6rem rno-
HaBIba, NO30BMTE OBMaLneHor enekTpuyapa.

Briokaga 3a 6e36e4HOCT felle je akTUBUpPaH.

Jlamnuua je nckrbyyena. Jlamnuua je nperopena. 3ameHuTte cujanuuy.
3a petarbe nornefajte ogerbak ,Hera un ynwhere”.

@ Mpekna Hanajarba yBek npekmaa unwherse. MNoHoBKTe Ynwhere ako je NPekMHyTo 360r HecTaHka cTpyje.

12.2 Wndpe rpewke

Kaga nohe po codTBepcke rpeluke, Ha AUCniejy ce npukasyje nopyka o rpewiyn. ety
npobnema npoHahu hete y aone HaBeaeHoj Tabenu.
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Kda v onuc

Pewene

C2 - TemnepatypHu CeH30p 3a XpaHy je y yHyTpaLl-
HOCTK ypehaja Tokom MMponuTuyko ynwheme.

M3BaguTe TemnepatypHu CeH30p 3a xpaHy.

C3 - BpaTa HUCY [0 kpaja 3aTBopeHa TokoMm [Muponu-
TUYKO Ynwherbe.

3atBopuTe BpaTa.

F111 — TemnepaTypHu CeH30p 3a xpaHy Huje npasui-
HO yBayeH y yTU4HULY.

o kpaja ybauute TemnepatypHn CeH3op 3a xpaHy y
yTUYHULY.

F240, F439 - norba oceTrbmBa Ha Joavp Ha aucnnejy
He pafe npaBuIHO.

OunctnTe NOBPLUMHY Ancnneja. YBepuTe ce fa Hema
NprbaBLUTUHE Ha NOfbUMa OCETIbUBUM Ha JOAMP.

F908 - cuctem ypehaja He Moxe Aa ce noBexe ca ko-
MaHOHOM Tabrom.

VckrbyunTe n ykibyuute ypeha;.

12.3 NMopaumn o cepBUCUpary

YKonvko He MoxeTe camu Aa npoHaheTe
pellere npobnema, obpatute ce npogasLy
1nu osnawheHoM CEpBUCHOM LIEHTPY.

Mopaum noTpeGHU CepBUCHOM LIEHTPY
Hanase ce Ha NnoYnLUM ca TEXHUYKUM
KapakTepuctkama. lnoynua ca TEXHUYKUM
KapaKTepucTKkama Hanaswv ce Ha npeaHoj
cTpaHu okBupa ypehaja. OHa ce Buan kaga
oTBOpUTE BpaTa. HemojTe aa yknaware

NAoYmLy ca TEXHUYKMM KapakTepucTukama ca
ypehaja.

Mpenopyyyjemo Bam ga oBae 3anuiieTte
noparke:

Mogen (MOD.) :

Bpoj npoussoga (PNC):

Cepuijckn 6poj (S.N.):

13. EHEPT'ETCKA E®VKACHOCT

13.1 Nluct ca nncpopmauumjama o npoussoay u UHcdopmauumje o npoussoay
y cknapy ca nponucuma EY o o3Havyeny eHepreTcke ehMKaCHOCTU U eKo-

an3ajHy
Hasus gob6asrbava Electrolux
. KOEBP39X 944032077
VinerTudpukayvja monena KOEBP39Z 944032074
MHoekc eHepreTcke edprukacHOCTH 61.2
Knaca eHepreTcke ecumkacHocTh A++

MoTpolwka eHepruje ca cTaHgapAHUM NykereM, yobuyajeH pe-

Knm

1.09 kWh/uyuknycy

MoTpolwka eHepruje ca cTaHAapAHUM MyHEeHEM, pexum ca gop-

CupawkemM BeHTunaTtopa

0.52 kWh/uunknycy

Bpoj wynreuHa y pepHu

1

M3Bop Tonnote

EnextpuyHa cTpyja

JaunHa 3Byka

711

Twn pepHe

YrpapHa pepHa
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Maca

KOEBP39X
KOEBP39Z

35.0 kg
34.5Kkg

IEC/EN 60350-1 — EnektpuyHu ypehaju 3a kyBake y gomahunHctey — leo 1: LLinopeTu, pepHe, pepHe Ha napy u

TPUIIOBU — MOCTYMNLY 32 MEPEHE YUMHKA.

13.2 UHhbopmaumje o nponsBoay 3a NOTPOLLHY EHepruje U MakCUmMarnHo
BpemMe 3a JOCTU3aHe NMPUMEHILMBOT pexnma Mare cHare

MoTpoluka eHepruje y pexumy npunpasHOCTW

0.8W

MakcumarnHo Bpeme noTpe6HO Aa onpema ayToMaTckv AOCTUIHE MPUMEHTBUBY Pexum mMane cHare 20 MUH

13.3 CaBeTu 3a ywiteny eHepruje

Cnepnehu caBeTn HaBeeHN Y HacTaBKy
nomohu he Bam aa ywteguTe eHeprujy
npunkom Kopuwhewa ypehaja.

YBepuTe ce Aa cy BpaTta anapara 3aTBopeHa
Kaga anapat pagu. He otBapajTte BpaTa
anapara CcyBULLE YECTO TOKOM KyBakba.
OppkaBajTe 3anTUBKY BpaTa YMCTOM U
nocrapajTte ce ga 6yge nobpo npuyspluheHa
Ha CBOM MECTY.

Kopuctute metanHo nocyhe 3a kyBame 1
TamHe, HepedrniekTyjyhe nnexose u nocyae
na bucte noBehanu ywiteay eHepruje.

Hewmojte npearpesatu ypehaj npe Kysara
OCWM aKo ce To NocebHO He npenopyuyje.

MpaBuTte WTO Kpahe pa3make nsmehy
neyera Kaga UCTOBPEMEHO npunpemare
HEKOMMUKO jena.

KyBame ca BeHTMnaTopom

Kapa je moryhe, kopuctuTte dyHKUMje KyBarba
ca BeHTMnatopom ga bucre ywregenu
eHeprujy.

MNpeocTana Tonnota

Kapa kyBane Tpaje ayxe of 30 MyH.,
CMamuMTe TemnepaTypy anapara Ha MUHUMYM
3-10 muHyTa npe Kpaja KyBama. Kysare he
ce HacTaBuTy kopucTtehu npeocTtany TOMnNoOTy
y anapary.

KopwucTute npeocTasny TonnoTty 3a
ofpkaBatbe TOMMoTe XpaHe unu 3a
3arpesarbe Apyre xpaHe.
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Kapa nckreyunte ypehaj, Ha gucnnejy je
npukasaHa 3aoctana Tonnota unm
Temnepartypa.

Ako je akTuBmpaH nporpam Tpajame , a
Bpeme KyBaa je ayxe oa 30 MuHyTa, rpejHn
erieMeHTN ce ayTOMaTCKM UCKIbYYYjy paHuje
y HekMM pyHKLmnjama ypehaja.

OppkaBake XpaHe ToMnsiom

M3abepute HajHwke moryhe nogellaBame
Temnepatype Aa bucte nomohy npeoctane
TOMMOTE oApXKanu ToNnoTy xpaHe. Ha
Aavcnnejy ce npukasyje uHauMkaTop npeocrane
TONMOTE UK Temneparypa.

KyBare ca uCKrby4eHOM NaMmnumLiom
MckrbyunTe namnuiy TOKOM KyBaksa.
YkrbyuuTe je camo Kaga BaMm je notpebHa.

BnaxHo neyerwe y3 BeHTUNaTop
dyHKUMja je npeasuheHa 3a ywteny eHepruje
TOKOM KyBaH-a.

Kapa kopuctute oy dyHKUMjy, namnuua ce
ayTomaTCKM UCKIbyYyje HakoH 30 cek.
MoxeTe NOHOBO Aa ynanute namnuuy, anv
he oBa aKTMBHOCT CMaUTV OYeKMBaHy
ywtegy eHepruje.

Pexum npunpaBHOCTM
HakoH 2 muHyTa, ancnnej ce npebauyje y
PeX1M NpUNpaBHOCTW.



14. EKOJIOLWKA MNMNTAHA

Peuuknupajte matepujane ca cumbonom C/:)
[MakoBare ognoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTejHepe paau peumknupara. Nomosnte y
3aLUTUTY XXMBOTHE CpeauHe 1 TbyACKOr
3[paBrba Kao 1y peuuknmpary oTnagHor
mMaTepujana of eneKTPOHCKUX N eNeKTPUYHUX

X

ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom =
HemojTe 6auaTtun 3ajeaHo ca cmehem.
lMpounsBoa BpaTuTe y NokanHu LeHTap 3a
peuvKnupame Unu ce o6paTnuTe OMNWTUHCKO]
KaHuenapuju.
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Dobrodosli pri blagovni znamki Electrolux! Zahvaljujemo se vam, da
ste izbrali naso napravo.

@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije

in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali Ce so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci, mlajSi od osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo
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invalidnosti se ne smejo priblizevati napravi, ¢e niso pod
nenehnim nadzorom.

 Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo
in .

* Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

* OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vroCi. Med uporabo in hlajenjem naprave naj bo
naprava izven dosega otrok in hiSnih ljubljenckov.

» Ce je naprava opremljena z zascito za otroke, mora biti
zasScita vklopljena.

" viv v

vzdrzevanja naprave, ¢e ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

« Ta naprava je namenjena le kuhanju.

« Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

» Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenoc€isCa z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

* NamesSc€anje naprave in zamenjavo kabla lahko opravi le
strokovno usposobljena oseba.

* Ne uporabljajte, preden jo namestite v vgrajeno strukturo.

* Pred vzdrzevalnimi deli napravo odklopite iz napajanja.

» Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, pooblas€eni servisni center ali druga
strokovno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti
elektricnega udara.

* OPOZORILO: Zagotovite, da je naprava izkljuCena, preden
zamenijate zarnico, da preprecite moznost elektricnega
udara.
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* OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vrocCi. Pazite, da se ne dotaknete grelcev ali

povrsine naprave.

» Vedno si nadenite zascitne rokavice, ko opremo in pekace
jemljete iz ali jih namesScate v pecico.
» Uporabite samo tipalo za jedi (sondo za meso), priporocljivo

za to napravo.

« Ce Zelite odstraniti nosilce za resetke, najprej potegnite
sprednji del nosilca reSetke, nato pa Se zadniji del, stran od
bocnih sten. Nosilce reSetk namestite v obratnem

zaporedju.

« Za CiSCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika.
» Za CiSCenje steklenih vrat ne uporabljajte grobih Cistilnih
sredstev ali ostrega kovinskega strgala, da ne poskodujete

stekla.

* Pred piroliticnim CiS€enjem iz notranjosti naprave odstranite
vso opremo in odvecno razlito olje ali mas¢obne obloge.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

slednjega je potrebno elektri¢no
napajanje.

2.2 Elektricne povezave

+ Odstranite vso embalazo.

* Ne nameS$cajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

» Upostevajte navodila za namestitev, ki so
na voljo na naSem spletnem mestu.

» Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

» Naprave ne vlecite za rocaj.

Napravo namestite na varno in primerno

mesto, ki ustreza zahtevam za namestitev.

» Upostevajte predpisano najmanjso
razdaljo do drugih naprav in enot.

* Pred namestitvijo naprave preverite, ali se
vrata neovirano odpirajo.

* Naprava je opremljena z elektri¢nim
hladilnim sistemom. Za krmiljenje
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/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost pozara in elektricnega udara.

» Elektri¢no prikljucitev mora oprauviti
usposobljen elektricar.

* Naprava mora biti ozemljena.

* Preverite, ali so parametri s ploScice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

* Vedno uporabite pravilno namesceno
varnostno vti¢nico.

* Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljSkov.

» Pazite, da ne poskodujete vtica in kabla.
Ce je treba kabel zamenjati, mora to storiti
osebje pooblasCenega servisnega centra.

+  Prikljucni kabli ne smejo priti v stik ali
blizino vrat naprave ali odprtine pod
napravo, e posebej, ko naprava deluje ali
so vrata vroca.




Zascita pred udarom elektricnega toka
izoliranih delov in delov pod elektricno
napetostjo mora biti pritrjena tako, da je ni
mogoce odstraniti brez orodja.

Vti€ vtaknite v vti¢nico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

Ce je omrezna vti¢nica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

Ne vlecite za elektri¢ni prikljucni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

Uporabite le prave izolacijske naprave:
odklopnike, varovalke (taliine varovalke
odvijte iz nosilca), zascitne naprave na
diferencni tok in kontaktorje.

Elektricna napeljava mora imeti izolacijsko
napravo, ki omogoca odklop naprave z
omrezja na vseh polih. Izolacijska naprava
mora imeti med posameznimi kontakti
minimalno razdaljo 3 mm.

Preden vtaknete vti¢ v vtiCnico, povsem
zaprite vrata naprave.

Ta naprava je dobavljena z vti¢em in
napajalnim kablom.

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poSkodbe, opeklin in
elektricnega udara ali eksplozije.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine
niso ovirane.

Naprave med delovanjem ne puscajte
brez nadzora.

Po vsaki uporabi izklopite napravo.

Pri odpiranju vrat naprave, medtem ko je
naprava v uporabi, bodite previdni. Lahko
pride do izpusta vro€ega zraka.

Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami,
ali kadar je v stiku z vodo.

Ne pritiskajte odprtih vrat.

Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali povrs§ino za odlaganje.
Previdno odprite vrata naprave. Uporaba
sestavin z alkoholom lahko povzrogi
mesanico alkohola in zraka.

Ne dovolite, da bi iskre ali odprti plameni
prisli v stik z napravo, ko odprete vrata.
Vedno uporabljajte steklo in kozarce, ki so
odobreni za ohranjanje.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

/N UPOZORNENIE!
Obstaja nevarnost Skode na napravi.

» Za prepreCevanje poskodb ali razbarvanja
emajla:

— Ne smete postaviti pekacev ali drugih
predmetov neposredno na dno
naprave.

— Ne smete postaviti aluminijaste folije
neposredno na dno naprave.

— Ne smete postaviti vode neposredno v
vro€o napravo.

— Ne smete hraniti vlaznih jedi in hrane v
napravi, potem ko nehate kuhati.

— Pri odstranjevanju ali namesc¢anju
opreme bodite previdni.

« Sprememba barve emajla ali
nerjavnega jekla ne vpliva na zmogljivost
naprave.

e Zavlazno pecivo uporabite globok pekac.
Sadni sokovi povzrocijo madeze, ki so
lahko trajni.

* Vedno kuhajte z zaprtimi vrati naprave.

« Ce napravo namestite za plo$¢o
pohistvenega elementa (npr. vrata),
poskrbite, da vrata med delovanjem
naprave ne bodo nikoli zaprta. Za zaprto
plo$¢o pohiStvenega elementa se lahko
nakopicita toplota in vlaga ter povzrocita
nadaljnje poskodbe naprave, ohisja ali tal.
Plosce omarice ne zapirajte, dokler se po
uporabi naprava popolnoma ne ohladi.

2.4 Skrb in ¢iséenje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost telesnih poskodb, pozara ali

Skode na napravi.

» Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti¢ iz glavne vti¢nice.

« Poskrbite, da je naprava hladna. Obstaja
nevarnost, da steklene plosce pocijo.

« Ce se steklene plosce vrat poSkodujejo, jih
takoj zamenjajte. Obrnite se na
pooblas¢eni servisni center.

« Pri odstranjevanju vrat z naprave bodite
previdni. Vrata so tezka!
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» Napravo redno Cistite, da preprecite
nabiranje umazanije in poSkodbo povrsine
materiala.

+ Ocistite napravo z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna
Cistilna sredstva. Za CiSCenje ne
uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih gobic,
topil ali kovinskih predmetov.

« Ce uporabljate razprsilo za ¢iS¢enje
pecice, upostevajte varnostna navodila na
embalazi.

2.5 Piroliti€no €iS€enje

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodb/Pozara/Kemiénih
emisij (hlapov) v nacinu Piroliza.

* Med piroliticnim ¢iS€enjem in zacetnim
predgrevanjem ter po tem poskrbite, da se
hisni ljubljencki ne zadrzujejo v blizini
naprave. Majhni hisni ljubljencki (Se
posebej ptice in plazilci) so lahko zelo
obcutljivi na temperaturne spremembe in
izpust hlapov.

« Visokotemperaturno piroliticno ciS¢enje
vseh piroliti¢nih pecic lahko poskoduje
povrSine s prevleko proti prijemanju na
loncih, ponvah, pekacih, podstavkih,
kuhinjskih posodah in podobno, in je lahko
tudi vir nizke emisije Skodljivih hlapov.

2.6 Notranja osvetlitev

» Pred izvedbo piroliti¢nega ¢iscenja in
zacetnega segrevanja pred uporabo iz
notranjosti pecice odstranite:

— vse ostanke hrane, razlito olje ali
mascobne obloge.

— vsi odstranljivi predmeti (vkljuéno s
policami, stranskimi nosilci itd., ki so
prilozeni napravi), Se posebej lonci s
prevleko proti prijemanju, ponve,
pekaci, pripomocki itd.

» Skrbno preberite vsa navodila za
piroliticno Ciscenje.

* Med pirolitinim CiS€enjem naj se otroci ne
zadrzujejo v blizini naprave. Naprava
postane zelo vroCa, iz sprednjih hladilnih
rez pa se sprosca vro€ zrak.

» Ker je piroliticno CiS¢enje
visokotemperaturni postopek, ki lahko
spro$¢a hlape iz ostankov kuhanja in
materialov, iz katerih je naprava izdelana,
potro$nikom priporo¢amo, da:

— zagotovite dobro prezracevanje med
vsakim piroliti¢énim ¢iS¢enjem in po
njem.

— zagotovite dobro prezracevanje med
in po zaGetnem predgrevanju.

* Med in po piroliticnem ciS¢enju ne polijte
ali nalivajte vode na vrata pecice, da ne
poskodujete steklenih ploS¢.

+ Hlapi, ki se sproscajo iz piroliti¢nih pecic/
ostankov hrane, kot je opisano, niso
Skodljivi za ljudi, vklju€no z otroki ali
osebami z zdravstvenimi tezavami.
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/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost elektricnega udara.

¢ O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporoc¢anje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

* Taizdelek vsebuje svetlobni vir razreda
energijske ucinkovitosti G.

* Uporabite le zarnice z istimi
specifikacijami.

2.7 Servis

e Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center.
« Uporabite samo originalne rezervne dele.

2.8 Odlaganje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost posSkodbe ali zadusitve.

« Zainformacije o pravilnem odlaganju
naprave se obrnite na obc¢insko upravo.

* lzkljuCite napravo iz napajanja.

« Odrezite elektricni priklju¢ni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.



3. OPIS IZDELKA
3.1 Splosni pregled
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Upravljalna plod¢a
Prikazovalnik

Vti¢nica za tipalo za jedi
Grelnik

Lug

4. UPRAVLJALNA PLOSCA

4.1 Pregled upravljalne plos¢e
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Vklop/  Pritisnite in drzite za vklop in iz-
I1zklop klop naprave.

Meni Prlka;e moznqstl naprave in

funkcije nastavitve.

FF'IJUb' Nasteva priljubljene nastavitve.
jene

Prikazo- Prikazuje trenutne nastavitve na-
valnik prave.

A Ventilator
Nosilec police, snemljiv
Bl Polozaji polic

3.2 Dodatna oprema

* Mreza za pecenje
Za modele za torto, ognjevarne jedi,
pecene jedi, posodo/jedi.

* Pekac za pecivo
Za vlazno pecivo, peCene dobrote, kruh,
velike peenke, zamrznjene obroke in za
prestrezanje kapljic, npr. mascobe, ko
pecete hrano na mrezi za pecenje.

* Posoda za zar/pekac
Za peko in prazenje ali kot posoda za
zbiranje masc¢obe.

* Sonda za hrano
Za nadzor kuhanja glede na temperaturo v
hrani.

* Teleskopska vodila
Za preprostejSe vstavljanje in
odstranjevanje pekacev in reSetke.

Stikalo -
salug  Priziganje in gasenje luci.
6 | Hrlter\?a?é Za vKlop in izklop funkcije: Hitro
photoly segrevanje pecice.
pecice

4.2 Prikazovalnik

Prikazovalnik z nastavljenimi klju¢nimi
funkcijami.

A
1230
~esc [@ 150°C
O 15min @ | | START
A R
A. Ura

B. ZACETEK/ZAUSTAVITEV
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Temperatura

Funkcije pecice

Casovnik

Sonda za hrano (samo izbrani modeli)

mmoo

Indikatorji prikazovalnika

OK Za potrditev izbire/nastavitve.

< Za vrnitev za eno stopnjo v meniju.

k‘) Za preklic zadnjega dejanja.

B  Za vklop in izklop funkcij.

5. PRED PRVO UPORABO

/N UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

5.1 Prva povezava

Po prvi povezavi na napajanje se na
prikazovalniku prikaze pozdravno sporocilo.

Nastaviti morate: Jezik, Osvetlitev, Zvok tipk,
Glasnost, Ura.

5.2 Zacetno predgrevanje in
CiScenje

Pred prvo uporabo in stikom s hrano
predhodno segrejte prazno napravo. Naprava
lahko oddaja neprijeten vonj in dim. Med
predgrevanjem prezracite prostor.

6. VSAKODNEVNA UPORABA

Indikatorji prikazovalnika

Q Vklopljena je funkcija zvo¢nega alarma.

Vklopljena je funkcija zvo€nega alarma in
zaustavitve kuhanja.

Vklopljeno je samo pojavno sporocilo.

Zakasnjen vklop je aktivirana.

X IRGIRNIEID

Za preklic nastavitve.

/N UPOZORNENIE!

1. Iz naprave odstranite pripomocke in

odstranljive nosilce resetk.

2. Nastavite funkcijo |:] Nastavite najvisjo

temperaturo.Pustite, da naprava deluje 1
h

3. Nastavite funkcijo . Nastavite najvisjo

temperaturo.Pustite, da naprava deluje
15 min.

4. |zklopite napravo in poCakajte, da se

ohladi.

5. Napravo in pripomocke distite s krpo iz

mikrovlaken, toplo vodo in blagim
Cistilnim sredstvom.

6. Pripomocke in odstranljive nosilce resetk

namestite nazaj v prvotni polozaj.

Oglejte si poglavja o varnosti.

6.1 Funkcije pecice

STANDARD
E] Zar

Za pecenje tankih zivil na zaru in popeka-
nje kruha.

Infra pecenje
Za pecenije velikih kosov mesa ali perutni-
ne s kostmi na eni visini. Za gratiniranje in
dodatno zapecenost.

Vroéi zrak

Za pecenje mesa in peko peciva. Nastavi-
te nizjo temperaturo kot pri funkciji Kon-
vencionalna kuha, ker ventilator enako-
merno porazdeli toploto po notranjosti pe-
cice.

52 SLOVENSCINA




Zamrznjene jedi

Popolno za pripravljene obroke (npr. ocvrti
krompiréek, kroketi ali spomladanski zvit-
ki).

Pecenje z nizko temp.

Postopek kuhanja pri nizki temperaturi.
Popolno za pripravo ob¢utljivih jedi (npr.
govedine, teletine ali jagnjetine).

S
[a]

Gretje zgoraj/spodaj
Za peko in pe€enje mesa na enem poloza-
ju reSetke.

W

Pizza funkcija
NajboljSe za peko pice in drugih jedi, ki za-
htevajo vec¢ toplote od spodaj.

B

Gretje spodaj

To funkcijo izberite po postopku kuhanja,
da po potrebi bolj zapecete hrano na dnu.
Uporabite najnizji nivo reSetke.

0

Peka kruha
Za peko kruha.

1 Vzhajanje testa

Za pospesitev vzhajanja kvaSenega testa.
Pokrijte povrsino testa, da preprecite suse-
nje.

Lu¢ lahko med nekaterimi funkcijami
pecice pri nizji temperaturi od 80 °C
samodejno ugasne.

POSEBNOSTI

E Ohranjanja
Ce Zzelite ohraniti zelenjavo in sadje, polo-
zite kozarce za konzerviranje na pekac za
pecivo, napolnjen z vodo, pri tem pa upo-
rabite kozarce z bajonetnim ali navojnim
pokrovom enake velikosti, ki so odporni na

045 Susenje
Za susenje narezanega sadja, zelenjave in
gob. Da bi lahko vlaZen zrak uhajal in bi se
sadje bolje posusilo, priporo¢éamo, da med
suSenjem obc¢asno odprete vrata pecice.

= Gretje kroznikov
Za predhodno segrevanje kroznikov za po-
strezbo.

K2 Odtaljevanje

Za odtaljevanje hrane (zelenjave in sadja).
Cas odtaljevanja je odvisen od koli¢ine in
velikosti zamrznjene hrane.

055 Gratiniranje
= Zajedi, kot sta lazanja ali gratiniran krom-
pir. Za gratiniranje in dodatno zapecenost.

\l’ Ohrani toploto
Za ohranjanje tople hrane. Nekatere jedi
se lahko pri ohranjanju toplote Se naprej
kuhajo in susijo. Po potrebi pokrijte jedi.

E ¥Iaino pgégnje . )

a funkcija je zasnovana za var¢evanje z
energijo med pecenjem. Ko uporabljate to
funkcijo, se lahko temperatura v napravi
razlikuje od nastavljene. Uporabljena je
akumulirana toplota. Mo¢ segrevanja se
lahko zmanj$a. Za dodatne informacije si
oglejte poglavje »Dnevna uporabag,
Opombe: Vlazno pecenje.

6.2 Opombe v zvezi s: Vlazno
pecenje

Ta funkcija je bila uporabljena za skladnost z
razredom energijske ucinkovitosti in
zahtevami glede okoljske primernosti (v
skladu z EU 65/2014 in EU 66/2014).
Preizkusi v skladu z: IEC/EN 60350-1.

Med pecenjem morajo biti vrata pecice
zaprta, da se funkcija ne prekine in pecica
deluje z najvecjo energijsko ucinkovitostjo.

Ko uporabljate to funkcijo, lu¢ po 30
sekundah samodejno ugasne.

Navodila za pripravo jedi lahko najdete v
poglavju »Namigi in nasveti«, funkcija
»Pecenje z ventilatorjem in zadrzevanjem
vlage« Vlazno pecenje. Splosna priporocila
za varCevanje z energijo lahko najdete v
poglavju »Energijska ucinkovitost«, Napotki
za var€evanje z energijo.

6.3 Nastavitev: Funkcije pecice

1. Vklopite napravo. Na prikazovalniku se
prikazeta privzeta funkcija pecice in
temperatura.

2. Pritisnite simbol funkcije pecice ¥ za
vstop v podmeni.

3. Izberite funkcijo pecice in pritisnite oK.

4. Nastavite temperaturo. Pritisnite OK.

5. Pritisnite START .
Sonda za hrano — senzor lahko vkljucite
kadar koli pred ali med kuhanjem. Oglejte si
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poglavje "Uporaba dodatne opreme, Sonda
za meso".

6. STOP - pritisnite za izklop funkcije
pecice.
7. lzklopite napravo.

6.4 Meni

Pritisnite == za vstop v meni.

Podmeni  Aplikacija

Opomnik Za  Izvede vklop in izklop opomnika.
Cis¢enje

Stil digitalne  Omogoc&a spremembo oblike prikaza
ure Casa na prikazovalniku.

Element menija Aplikacija

Podmeni za: Nastavitev

Kuharski pomo¢nik Nasteva samodejne pro-

grame.

Ciséenje Nasteva programe ¢is-

cenja.

Priljubljene Nasteva priljubljene na-

stavitve.

MozZnosti Za nastavitev konfigura-

cije naprave.

Nastavitve Nastavitev ~ Za nastavitev konfigura-

cije naprave.

Podmeni  Opis

Jezik Nastavi jezik naprave.

Osvetlitev Nastavi svetlost prikazovalnika.

Zvok tipk Vklopi in izklopi zvok polj na dotik. Iz-
klop zvoka ni mozen za (D

Glasnost Nastavi glasnost zvokov tipk in signa-
lov.

Ura Nastavi trenutni ¢as in datum.

Servis Prikazuje razli€ico pro-
gramske opreme in kon-

figuracijo.

Podmeni za: Servis

Podmeni za: Ci$éenje

Podmeni  Opis

Predstavitve- Koda za vklop/izklop: 2468
ni nacin

Podmeni  Aplikacija

Piroliticno
ciscenje,
kratka

Trajanje: 1 h.

Piroliticno
¢is€enje, nor-
malno

Trajanje: 1 h 30 min.

Piroliticno
ciscenje, in-
tenzivno

Trajanje: 3 h.

Podmeni za: Moznosti

Podmeni  Aplikacija

Osvetlitev Vklopi in izklopi lu¢.

Varovalo za  Preprecuje nenameren vklop naprave.
otroke

Hitro segre-  Skraj$a ¢as segrevanja. Na voljo je
vanje pec€ice samo za nekatere funkcije pecice.
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Razli¢ica Informacije o razli¢ici programske
programske  opreme.

opreme

Ponastavi Ponastavi tovarniske nastavitve.
vse nastavit-

ve.

6.5 Nastavitev: Kuharski pomo¢nik

Kuharski pomoc¢nik podmeni je sestavljen iz
vrste dodatnih funkcij in programov, ki so
zasnovani za namenske jedi. Vsaka jed v tem
podmeniju ima ustrezno nastavitev. Cas in
temperaturo lahko nastavite med pecenjem.

Za nekatere jedi lahko kuhate tudi s funkcijo
Sonda za hrano. Stopnja priprave jedi:

* Manj peceno

* Srednje peceno

« Bolj peCeno

Nekatere jedi lahko pripravite tudi s

funkcijo Teza - Avtomatika.

1. Vklopite napravo.

2. Pritisnite .



Pritisnite ¥<. Vnesite Kuharski pomocnik.
Izberite jed ali vrsto hrane.

Zivila polozite v napravo in pritisnite
START .

o ol

7. DODATNE FUNKCIJE

7.1 Priljubljene W

Shranite lahko do 3 vase priljubljene
nastavitve, kot sta funkcija pecice in ¢as
kuhanja.
1. Vklopite napravo.

Izberite Zeleno nastavitev.

2

3. Pritisnite ==.

4. |zberite: Priljubljene / Shrani trenutne
nastavitve.

5. Pritisnite +, da dodate nastavitev
na seznam: Priljubljene.

6. Pritisnite OK.
9_ pritisnite za ponastavitev nastavitve.

Q- pritisnite za preklic nastavitve.

7.2 Zaklepanje tipk

Ta funkcija preprecuje nenamerno
spremembo funkcije naprave.

1. Vklopite napravo.
2. Nastavitev funkcije pecice.

3. iﬁ? §- pritisnite so¢asno, da vklopite
funkcijo.

7’«\7, §- pritisnite so¢asno, da izklopite
funkcijo.
7.3 Varovalo za otroke

Ta funkcija preprecuje nenameren vklop
naprave.
1. Vklopite napravo.

2. Pritisnite ——.
3. Izberite Moznosti / Varovalo za otroke.

4. Pritisnite kodne ¢rke po abecednem redu.

Ko se funkcija konca, preverite, ali je hrana
pripravljena. Po potrebi podaljSajte ¢as
kuhanja.

Varovalo za otroke je vklopljena.
Ko je ta funkcija vklopliena, lahko dostopate
do: Casovnik in luci.

Ce zelite omogogiti uporabo naprave, izberite
kodne ¢rke po abecednem vrstnem redu.

Vrata so zaklenjena, ko vklopite to funkcijo in
izklopite napravo.

7.4 Samodejni izklop

Ce je funkcija pegice vklopliena in nastavitve
niso spremenjene, se naprava po dolo¢enem
¢asu iz varnostnih razlogov samodejno
izklopi.

C) O (n)
30-115 12.5
120 - 195 8.5
200 - 245 55
250 - maksimalno 3

Ce nameravate funkcijo peéice uporabljati
dlje Casa, kot je Cas za samodejni izklop,
nastavite dolzino pecenja. Oglejte si poglavje
»Casovne funkcije«.

Samodejni izklop ne deluje pri naslednjih
funkcijah: Osvetlitev, Sonda za hrano, Konec.

7.5 Ventilator za hlajenje

Ko naprava deluje, se samodejno vklopi
ventilator za hlajenje, da ostanejo povrsine
naprave hladne. Ce napravo izklopite, lahko
ventilator za hlajenje deluje, dokler se
naprava ne ohladi.
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8. CASOVNE FUNKCIJE

8.1 Opis ¢asovnih funkcij

Funkcija Opis

Casovnik Za nastavitev dolZine pecenja. Najve¢
je 23 h 59 min.

Nastavite lahko, kaj se zgodi, ko se ¢as
izteCe tako, da nastavite Zeleno: Kon-

¢aj.

Konc¢aj Aktiviraj alarm - ko €as potece, se ogla-
si zvocni signal. To funkcijo lahko na-
stavite kadarkoli, tudi ko je naprava iz-

klopljena.

Aktiviraj alarm in kon¢aj s kuhanjem -
ko se programska ura iztece, se oglasi
zvocni signal, funkcija pecice pa se iz-
klopi.

Prikaz samo pojavnega sporocila - ko
se Cas izteCe, se na prikazovalniku pri-
kaze sporo¢ilo. To funkcijo lahko nasta-
vite kadarkoli, tudi ko je naprava izklop-
liena.

Zakasnjen
vklop

Za zamik zacetka in/ali konca pecenja.

PodaljSanje Za podalj$anje ¢asa kuhanja.
Casa

Cas delo-
vanja

Za prikaz trajanja delovanja naprave.
Najvec je 23 h 59 min. Funkcijo lahko
vklopite ali izklopite. Ta funkcija ne vpli-
va na obratovanje naprave.

8.2 Nastavitev: Ura

1. Vklopite napravo.
2. Pritisnite: Ura.
3. Nastavite programsko uro.

4. Pritisnite OK.

8.3 Nastavitev: Casovnik

1. lzberite funkcijo pecice in nastavite
temperaturo.

2. Pritisnite (\D
3. Nastavite programsko uro.
Zeleno dejanje Kon¢aj lahko izberete s

pritskom © ® ®
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4. Pritisnite OK. Postopek ponavljajte,
dokler se na prikazovalniku ne prikaze
glavni zaslon.

Ko preostane Se 10 % Casa kuhanja in se

vam zdi, da hrana $e ni pripravljena, lahko

¢as kuhanja podaljSate. Spremenite lahko
tudi funkcijo pecice. Za podaljSanje ¢asa
kuhanja pritisnite +1min.

8.4 Nastavitev: Zakasnjen vklop

1. Nastavite funkcijo pecice in temperaturo.
Pritisnite @

Nastavite ¢as kuhanja.

Pritisnite ® ® @

Pritisnite: Zakasnjen vklop.

Izberite Zeleni zaCetni Cas.

Pritisnite OK. Postopek ponavijajte,
dokler se na prikazovalniku ne prikaze
glavni zaslon.

Noak wbd

8.5 Nastavitev: Cas delovanja

Pritisnite @

Pritisnite © © ©

Pritisnite: Cas delovanja.

Pritisnite ali podrsajte ’, da prikazete

Cas delovanja na glavnem zaslonu.

5. Pritisnite OK. Postopek ponavljajte,
dokler se na prikazovalniku ne prikaze
glavni zaslon.

D obh =

8.6 Spreminjanje nastavitev
C¢asovnika

Nastavljeni ¢as lahko kadarkoli spremenite
med kuhanjem.

1. Pritisnite O,

2. Nastavite vrednost programske ure.

3. Pritisnite OK.



9. UPORABA PRIPOMOCKOV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

9.1 Vstavljanje opreme

Mala zareza na vrhu poveca varnost in
zascito pred nagibom. Zareze so tudi
varovala proti prevra¢anju. Rob okrog mreze
preprecuje zdrs posode s police.

Mreza za pecenje

MrezZo potisnite med vodili nosilca resetk.
Poskrbite, da se bo polica dotikala hrbtne
strani notranjosti pecice.

Pekac za pecivo / Globok pekac¢

—

Pekac potisnite med vodili nosilca resetk.
Pekac za pecivo namestite z nagibom proti
zadnjemu delu notranjosti pecice.

9.2 Sonda za hrano

Meri temperaturo znotraj hrane. Uporabite
lahko z vsako funkcijo pecice.

Nastaviti je mogocCe dve temperaturi:

. C- temperatura v napravi. Biti mora vsaj
25 °C visje od temperature jedra Zivila.

. M temperatura jedra hrane.
Priporocila:

« Sestavine morajo imeti sobno
temperaturo.

* Ne uporabljajte za tekoce jedi.

* Med pecenjem mora biti igla sonde za
meso povsem vstavljena v jed.

Naprava izracuna priblizen kon¢ni ¢as

pecenja. Odvisen je od koli¢ine zivil, funkcije

pecice in temperature.

Kuhanje z: Sonda za hrano

/N\ UPOZORNENIE!

Obstaja nevarnost opeklin, ker se sonda
za meso in nosilci reSetk segrejejo.
Rocaja sonde za meso se ne dotikajte z
golimi rokami. Vedno uporabljajte
zascitne rokavice.

1. Vklopite napravo.

2. Nastavite funkcijo pecice in po potrebi
temperaturo pecice.

3. Vstavite sondo za meso v posodo:
Meso, perutnina in ribe
Celotno iglo sonde za hrano vstavite v
meso ali ribo na najdebelejSem delu.

Zlozenka

Konico sonde za meso vstavite to¢no v
sredino zlozenke. Sonda za hrano se
med kuhanjem ne sme premikati. Za to
uporabite trdno sestavino. Z robom
posode za pecenje podprite silikonski
ro€aj sonde za meso. Konica sonde za
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meso se ne sme dotakniti dna posode za
pecenje.

4. Sondo za meso prikljuéite v vticnico v
napravi. Preberite si poglavje "Opis
izdelka".

Na prikazovalniku se prikaze trenutna

temperatura sonde za meso.

5. /? — pritisnite, da nastavite temperaturo
jedra sonde za meso.

6. @ ® ® _ pritisnite, da nastavite Zeleno
moznost:

10. NAMIGI IN NASVETI

10.1 Priporocila za pec¢enje

Temperature in Casi pecenja v razpredelnicah
so le smernice. Odvisni so od receptov ter
kakovosti in koli¢ine uporabljenih sestavin.

Va$a naprava lahko pece ali pripravlja
drugace kot vasa prejSnja naprava. V
spodnjih namigih so prikazane priporocene
nastavitve za temperaturo, ¢as pecenja in
polozaj reSetk za doloCene vrste hrane.

Polozaje resetk Stejte od spodaj navzgor.

Ce za dologen recept ne najdete nastavitev,
poiscite podobne.

Za nasvete glede varCevanja z energijo si
preberite poglavje "Energetska ucinkovitost".

Za dodatna priporocila glede pecenja si
oglejte razpredelnice za pe€enje na naSem
spletnem mestu. Da boste nasli prave
nasvete za pecenje, preverite Stevilko izdelka
(PNC) na ploscici za tehni¢ne navedbe na
sprednjem okviru notranjosti naprave.

Simboli, uporabljeni v razpredelnicah:

g Vrsta Zivila

Funkcija pecice
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» Aktiviraj alarm — ko hrana doseze
temperaturo jedra, se oglasi zvo¢ni
signal.

» Aktiviraj alarm in kon¢aj s kuhanjem —
ko hrana doseze temperaturo jedra, se
oglasi zvoc¢ni signal, kuhanje pa se
konc¢a.

7. Izberite funkcijo in veckrat pritisnite OK,
da pridete na glavni zaslon.

8. Pritisnite START .

9. Ko hrana doseze nastavljeno
temperaturo, se oglasi zvocni signal.
Preverite, ali je hrana pripravljena. Po
potrebi podaljSajte ¢as kuhanja.

10. Iztaknite vti¢ sonde za meso iz vti€nice
ter vzemite jed iz naprave.

°C Temperatura

Pribor

E| Polozaj resetke
O

Cas priprave (min)

10.2 Vlazno pecenje - priporoceni
pripomocki

Uporabite temne in neodbojne pekace in
posode. Bolje vsrkavajo toploto od svetlih
barvnih in odbojnih posod.

* Ponev za pico - temna, neodbojna,
premera 28cm

* Posoda za peko - temna, neodbojna,
premera 26cm

* Ramekins - keramika, premer 8cm, viSina
5cm

* Flan osnovni model - temen, neodbojen,
premer 28cm

10.3 Vlazno pecenje

Za najboljSe rezultate upostevaijte priporocila,
navedena v spodnji razpredelnici.



&L, = °C = O

Buhtlji, 16 kosov Pekac ali prestrezna posoda 180 2 25-35

Rulada Pekac ali prestrezna posoda 180 2 15-25

Celariba, 0,2 kg Peka¢ ali prestrezna posoda 180 3 15-25

Piskotki, 16 kosov Pekac ali prestrezna posoda 180 2 20-30

Makaroni, 24 kosov  Pekac ali prestrezna posoda 160 2 25-35

Muffini, 12 kosov Pekac ali prestrezna posoda 180 2 20-30

Slano pecivo, 20 ko- Pekac ali prestrezna posoda 180 2 20-30

sov

Piskoti iz krhkega te- Pekac ali prestrezna posoda 140 2 15-25

sta, 20 kosov

Kolacki, 8 kosov Pekac ali prestrezna posoda 180 2 15-25

10.4 Informacije za testne institute

Preizkusi v skladu z: EN 60350-1, IEC 60350-1.

Peka na enem nivoju

&L, = °C O =

Pusti biskvit Vroci zrak MrezZa za pecenje 160 45 - 60 2

Pusti biskvit Gretje zgoraj/ Mreza za pecenje 160 45 - 60 2
spodaj

Jaboléna pita 1) Vroci zrak MrezZa za pecenje 160 55 - 65 2

Jaboléna pita 1) Gre;jg;jzcj;raj/ Mreza za pecenje 180 55-65 1

Masleni piskoti Vroci zrak Peka¢ za pecivo 140 25-35 2

Masleni piskoti Gretje zgoraj/ Pekac za pecivo 140 25-35 2
spodaj

Drobno pecivo (20 kosov na Vroéi zrak Pekac za pecivo 150 20-30 3

pekac) 2)

Drobno pecivo (20 kosov na Gretje zgoraj/ Peka¢ za pecivo 170 20-30 3

pekac) 2) spodaj

Toast 3) Zar MreZa za peéenje  Najvedje 1-2 5

1) 2 modela sta nameséena posevno (J 20 cm). Desni mora biti namesc¢en blize sprednjemu delu od levega.

2) Predhodno ogrejte prazno napravo.

3) Prazno napravo predgrejte 5 min.
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Peka na ve¢ nivojih

&

= °’C O =

Masleni piskoti Vroéi zrak Pekac za pecivo 140 25-45 2in4
Drobno pecivo (20 kosov na Vroéi zrak Pekac za pecivo 150 25-35 2in4
pekac) 1)

Pusti biskvit Vroéi zrak Mreza za pecenje 160 45-55 2in4
Jabol¢na pita Vroéi zrak Mreza za pecenje 160 55-65 2in4

1) Predhodno ogrejte prazno napravo.

11. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

11.1 Opombe o €iSéenju
Cistilna sredstva

» Sprednji del naprave Cistite samo s krpo iz
mikrovlaken, toplo vodo in blagim &istilom.

» Za CiSCenje kovinskih povrSin uporabite
namensko Cistilno sredstvo

* Madeze ocistite z blagim Cistilnim
sredstvom.

Vsakodnevna uporaba

» Po vsaki uporabi ocistite notranjost
naprave. Nakopi¢ena masc¢oba ali drugi
ostanki lahko povzrocijo pozZar.

* Hrane ne shranjujte v aparatu dlje kot 20
minut. Notranjost naprave osusSite samo s
krpo iz mikrovlaken po vsaki uporabi.

Pripomocki

* Vso dodatno opremo o istite po vsaki
uporabi in pustite, da se posusi. Uporabite
samo krpo iz mikrovlaken, toplo vodo in
blago Cistilno sredstvo. Pripomoc¢kov ne
pomivajte v pomivalnem stroju.

* Pripomockov s premazom proti prijemanju
ne Cistite z abrazivnimi Cistilnimi sredstvi
ali ostrimi predmeti.

11.2 Odstranjevanje nosilcev resetk

Pred zaCetkom cCiSCenja naprave odstranite
nosilce reSetk.

1. lzklopite napravo in poCakajte, da se
ohladi.
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2. Spredniji del nosilca reSetke povlecite
stran od stranske stene.

3. Zadniji del nosilca reSetke potegnite s
stranskih sten in ga odstranite.

|

B

®
L

%
I

=3

4. Nosilce reSetk namestite v obratnem
zaporedju.

Zadrzevalni zati€i na teleskopskih vodilih

morajo biti obrnjeni napre;j.

11.3 Pirolitiéno ¢iS€enje

Uporabite ga za CiS¢enje naprave in za
odstranjevanje ostankov.

/\ UPOZORNENIE!
Obstaja tveganje opeklin.

/\ POZOR!

Ce v isti kuhinjski element namestite
druge naprave, jih ne uporabljajte
so¢asno s to funkcijo. To lahko
poskoduje pecico.

Funkcije ne zacnite, ¢e niste povsem zaprli
vrat pecice.

1. Poskrbite, da je naprava hladna.
2. Odstranite vso opremo in odstranljive
nosilce reSetk.



3. Notranjost pecice in notranje steklo vrat
ocistite s toplo vodo, mehko krpo in
blagim Cistilnim sredstvom.

4. Vklopite napravo.

5. Pritisnite =/ Cicenje.

6. Izberite nacin Ciscenja.
Moznost Trajanje
Piroliticno ¢iS¢enje, kratka 1h
Piroliticno ¢isc¢enje, normal- 1 h 30 min
no
Piroliti¢no ¢iScenje, inten- 3h

zivno

Ko se zazene CiS¢enje, so vrata pecice

zaklenjena in lu¢ je ugasnjena. Ventilator za

hlajenje deluje z visjo hitrostjo.

STOP - pritisnite, Ge Zelite prekiniti iscenje,

preden se konca.

Naprave ne uporabljajte, dokler s

prikazovalnika ne izgine simbol zapore vrat.

7. Ko Cistite konce, najprej izklopite napravo
in poCakajte, da se ohladi.

8. Notranjost pecice ocistite z mehko krpo. Z
dna pecice odstranite ostanke.

11.4 Opomnik Za Ci$éenje

Ko se prikaze opomnik, je priporoceno
¢isCenje.

Uporabite funkcijo: Pirolitino ¢iscenje.

11.5 Odstranjevanje in names¢éanje
vrat

Za Ciscenje lahko odstranite vrata in notranje
steklene ploS¢e. Stevilo steklenih ploS¢ se
razlikuje med modeli.

/\ UPOZORNENIE!
Vrata so tezka.

/\ POZOR!
S steklom ravnajte previdno, zlasti okoli

robov sprednje plosc¢e. Steklo lahko poci.

1. Poskrbite, da je naprava hladna.
2. Povsem odprite vrata.

3. Pritisnite vpenjalni rocici A na tecajih.

4. Vrata pecice zaprite do prvega polozaja
odpiranja (pod pribliznim kotom: 70°).

5. Vrata primite na vsaki strani z eno roko in
jih potegnite stran od pecice pod kotom
navzgor.

6. Nato polozite vrata z zunanjo stranjo
navzdol na mehko krpo in trdno povrsino.

7. Okvir vrat B pridrzite na njihovem
zgornjem robu na obeh straneh in
potisnete navznoter, da sprostite tesnilo
sponke.

8. Okuvir vrat potegnite k sebi in ga
odstranite.

9. Steklene ploS¢e vrat primite na zgornjem
robu eno za drugo in jih potegnite
navzgor iz vodila.

10. Stekleno plosco odistite z vodo in milom.
Stekleno plos¢o temeljito osusite.
Steklenih ploS¢ ne pomivajte v
pomivalnem stroju.

Po Cis€enju naredite zgornje korake v

obratnem vrstnem redu. Najprej vstavite

manjso plosc¢o, nato pa vecjo in vrata.
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11.6 Zamenjava zarnice

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost elektricnega udara.
Zarnica je lahko vroca.

1. Izklopite napravo in poCakajte, da se
ohladi.

2. |zkljucite napravo iz napajanja.

3. Krpo polozite na dno pecice.

Zgornja Zarnica

1. Obrnite steklen pokrov in ga odstranite.

2. Qcistite stekleni pokrov.
3. Zarnico zamenijajte z ustrezno zarnico,

odporno proti visoki temperaturi 300 °C.

4. Namestite stekleni pokrov.
Stranska zarnica

1. Za dostop do zZarnice odstranite levi
nosilec reSetk.

12. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

12.1 Kaj storite v primeru ...

2. Za odstranitev steklenega pokrova
uporabite ozek, top predmet (na primer
¢ajno zlicko).

)/

Ocistite stekleni pokrov.

Zarnico zamenijajte z ustrezno zarnico,
odporno proti visoki temperaturi 300 °C.
Namestite stekleni pokrov

Namestite levi nosilec reSetk.

Eall

oo

Opis tezave

Vzrok in resitev

Naprave ni mogoce vklopiti ali je
uporabljati.

Naprava ni priklju€ena na elektricno napajanje ali je priklju¢ena nepravilno.
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Opis tezave Vzrok in resitev

Naprava se ne segreje. Ura ni nastavljena.

Za nastavitev ure si oglejte poglavje »Casovne funkcije«.

Vrata niso pravilno zaprta.
Lucke/simboli za kuhalne ploS¢e

Pregorela je varovalka. .
Preverite, ali je varovalka vzrok za tezave. Ce se tezave ponovijo, se obrnite

na usposobljenega elektricarja.

Varovalo za otroke je vklopljena.

Lu€ ne sveti.

Luc¢ je pregorela. Zamenjajte zarnico.

Za podrobnosti si oglejte poglavje »Vzdrzevanje in ¢is¢enje,

@ Izpad elektriéne napetosti vedno prekine &is&enje. Cis&enje ponovite, &e ga je prekinil izpad elektrine nape-

tosti.

12.2 Kode napak

Ko se pojavi napaka programske opreme, se na prikazovalniku prikaze sporocilo o napaki.
Seznam tezav boste nasli v spodniji razpredelnici.

Koda in opis

Resitev

C2 - Sonda za hrano je v notranjosti naprave med Pi-

roliticno ¢is¢enje.

Izvlecite Sonda za hrano.

C3 - vrata med Piroliticno ¢iS¢enje niso povsem zaprta.

Zaprite vrata.

F111 - Sonda za hrano ni pravilno vkljuéena v vti¢nico.

Sonda za hrano povsem vkljucite v vti¢nico.

F240, F439 - polja na dotik na prikazovalniku ne delu-
jejo pravilno.

Ocistite povrsino prikazovalnika. Poskrbite, da na poljih
na dotik ne bo umazanije.

F908 - sistem naprave se ne more povezati z upravljal-
no plosco.

Za vklop in izklop naprave.

12.3 Servisni podatki

Ce tezave ne morete razresiti sami, se
obrnite na prodajalca ali pooblas¢en servisni
center.

Potrebni podatki za servisni center se
nahajajo na ploscici za tehni¢ne navedbe.
Ploscica za tehni¢ne navedbe se nahaja na
sprednjem okvirju naprave. Vidna je, ko
odprete vrata. PloS¢ice za tehni¢ne navedbe
ne odstranjujte z naprave.

Priporo¢amo, da podatke vpiSete sem:

Model (MOD.) :

Produktna stevilka (PNC):

Serijska Stevilka (S.N.):
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13. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

13.1 Podatki o izdelku in informacijski list o izdelku v skladu s predpisi EU
o okoljsko primerni zasnovi in energijskem ozna€evanju

Ime dobavitelja

Electrolux

Identifikacija modela

KOEBP39X 944032077
KOEBP39Z 944032074

Indeks energijske ucinkovitosti

61.2

Razred energijske ucinkovitosti

A++

Poraba energije pri standardni obremenitvi, obi¢ajni nacin

1.09 kWh(/cikel

Poraba energije pri standardni obremenitvi, nain z ventilatorjem

0.52 kWh/cikel

Stevilo votlin pedice

1

Toplotni vir

Elektricna energija

Prostornina

711

Vrsta pecice

Pecica, v vgrajenem Stedilniku

Masa

KOEBP39X 35.0 kg

KOEBP39Z 34.5 kg

IEC/EN 60350-1 — Gospodinjski elektricni aparati za pripravo jedi — 1. del: Stedilniki, pegice, parne pedice in zari —

Metode za merjenje obnasanja.

13.2 Podatki o izdelku glede porabe energije in najdaljSega ¢asa za dosego

ustreznega nacina nizke mogci

Poraba energije v stanju pripravljenosti

0.8W

Najdaljsi ¢as, ki je potreben, da oprema samodejno doseze ustrezen nacin nizke mogci

20 min

13.3 Nasveti za var€evanje z
energijo

Spodniji nasveti vam bodo pomagali prihraniti
energijo pri uporabi naprave.

Poskrbite, da bodo vrata naprave med
delovanjem zaprta. Vrat med pripravo obroka
ne odpirajte prepogosto. Poskrbite, da bo
tesnilo vrat Cisto, in preverite, da je dobro
namescéeno.

Uporabljajte kovinsko posodo in temne
neodbojne pekace in posode za boljSe
varCevanje z energijo.

Naprave pred kuhanjem ne predgrevajte,
razen Ce je to posebej priporocljivo.
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Presledki med pecenjem vec jedi naj bodo
¢im krajsi.

Pecenje z ventilatorjem

Ko je mogoce, uporabljajte funkcije pe€enja z
ventilatorjem, da prihranite energijo.

Akumulirana toplota

Pri pec€enju, daljSem od 30 minut, tri do 10
minut pred potekom Casa pecenja znizajte
temperaturo naprave na najnizjo stopnjo.
Akumulirana toplota v napravi peCe napre;.

Z akumulirano toploto ohranite toplo hrano
0z. pogrejte ostale jedi.

Ko izklopite napravo, se na prikazovalniku
prikaze akumulirana toplota ali temperatura.



Ce je aktiviran program z Trajanje in je ¢as
pecenja daljSi od 30 minut, se grelnika pri
nekaterih funkcijah naprave samodejno
izklopita prej.

Ohranjanje jedi toplih

Ce Zelite uporabiti akumulirano toploto in
ohraniti toplo hrano, izberite najnizjo mozno
nastavitev temperature. Na prikazovalniku se
prikaze indikator akumulirane toplote ali
temperatura.

Pecenje ob izklopljeni luci
Med pecenjem izklopite lu¢. Vklopite jo samo,
ko jo potrebujete.

14. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol

C). Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, ozna¢enih s

Vlazno pecenje
Funkcija je zasnovana za varCevanje z
energijo med pecenjem.

Ko uporabljate to funkcijo, lu¢ po 30
sekundah samodejno ugasne. Lu¢ lahko
ponovno vklopite, a to dejanje bo zmanjSalo
pricakovani prihranek energije.

Nacin pripravljenosti
Po dveh minutah prikazovalnik preklopi v
stanje pripravljenosti.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na ob¢inski urad.
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